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SMLOUVA o 0110
Domov pro seniory Kocia'nka, pf‘ispévkové organizace
Sid/em:

Zastoupeny

IC":
DIC‘:

Bankovni spojeni:

Zhotovitel

BESTBUILD s.r.o.
Sidlem:

Zastoupeny

ve vécech smluvnich:

ve vécech technickych:

zodpovédny stavbyvedouci:
v

IC:

016:

Bankovni spojeni:

Kociénka 1/8, Sadové, 612 00 Brno

Ing. Nadéida KFemeékova', fed/te/ka

70887284

CZ70887284

Zéhfebské 2497/9, Zabovfesky, 616 00 Brno

Ing. Jan Vejtasa

Ing. Jan Vejtasa

Ing. Jan Vejtasa

29355257

C229355257

L‘Islu dim, ktery' Zhotovrre/ ujl'va v ramC/ své podmkatelské élnnostl, r'esp. )edna' se a bankovn/ Uéet p/a'tce DPH, Men" 1.9 zver‘emén v regISt/u
plétcd DPH, pokudje Zhotowte/ pla'tcem DPH

Zapsany v Obchodnl’m rejstF/ku vedeném u Krajského soudu v Brné

odd/l C, v/oéka 74620.

(dé/e jen Zhotovitel)

uzavFeIi dIe zékona 6. 89/2012 5b., obEanského zékom’ku, smlauvu o dilo tohoto
znénh
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CV‘Iének I. PFedmét smlouvy
1.1. DOHODNUTY PREDMET PLNENI' ZHOTO VITELE (DI’LO)

1.1.1. Zhotovitel 5e zavazuje provést na svfij néklad a nebezpeéi pro Objednatele stavbu
s nézvem: ,,0prava sociélm’ho zafizeni — objektu B" podle:
, Technicka’ zpréva snézvem ,,Oprava socia’lm’ho zar’izeni — budova B", zpracovana‘

projektantem Ing. Jirim Hrfizou se s/d/em Botanic/(é 484/53, 602 00 Brno zpracované
v 06/2023. Technické zpréva je pro Life/y této smlouvy da'le oznaéena jako PROJEKT.
PROJEKT by/ preda'n Zhotov/te/i pfed uzavren/m této smlouvy. Projekt obsahuje soup/s
prac/ zpracovan)? projektantem a ocenény Zhotovite/em (oa'le pro die/y této smlouvy
rovnéé jen RozpoCET);

Dilo je specifikova’no PROJEKTEM a ROZPOéTEM a zahrnuje:
1.1.1.1. Proveden/ stavby pod/e PROJEKTU.
1.1.1.2. Proveden/ souvisej/c/ch éinnosti, praci a doda'vek specifikovanYCh v odstavci 1.1.2.

tohoto é/a’nku.
1.1.2. Pfedmét dila da’le tvoFI’ provedeni nésledujicich souvisejicich éinnosti, praci a doda’vek:

r Zdokumentovén/ stavebné techn/ckého stavu konstrukci dotéenych sousednich
nadzemn/ch a podzemm’ch objektd pfed zahéjen/m vystavby a po dokonéem’ vystavby
k prokézén/ nepoékozenr’ téchto konstrukc/ v/Ivem vy’stavby.

r Porizovén/ prfibééné fotodokumentace postupu provédén/ stavby, kterou pfeda'
Objednate/i vjednom e/ektronickém vyhotoven/ ve formétu JPG nebo PDF na vhodném
datovém nos/ii pfi zaha’jen/ pfeda'va’n/ dila.

r Provedeni ves'kerych pr'edepsanych a sjednanych zkouéek a vystaveni dok/adfi o jejich
provedeni,‘ dé/e Zhotovite/ dolofl’ atesty, certifika’ty, prohlééenl' o shodé apod. Véechny
tyto dok/ady pfeda' Zhotovitel Objednate/l ve 3 tiéténych vyhotoven/ch a vjednom
e/ektron/ckém vyhotoven/ ve formétu PDF na vhodném datove’m nos/5i.
Dok/ady o proveden/ pFedepsanych zkous'ek, atesty, certifika'ty, proh/ééeni o shodé
bude Zhotovite/ dok/a’dat vprfibéhu realizace dila, a to vz"dy kterminu vystaven/
faktury. Faktura za provedené préce nebude bez do/oéeni téchto dok/adfi uhrazena.
Dok/ady Dude archivovat techn/cky dozor stavebn/ka stanoveny pod/e odstavce 10.1.
éla'nku X. této smlouvy (dé/e jen TDS), ktery provede jej/‘ch Romp/etaci pred preda‘n/m
a pfevzetl’m dila.

r Vprfibéhu prova’déni stavby koordinace veékerych praci a dodévek, které jsou souéa'stf
dila.

r Proveden/ ce/kového Uk/ldu stavby (nebo jejl' pfedévané ia'sti) pred zaha'jenr'm
preda'vén/ dila (nebo jeho c'ésti).
Ce/kovy URI/d zahrnuje komp/etni a Up/né vyéiéténi stavby (nebo jej/ predévané c'a'sti),
staven/été (nebo jeho pFI’s/uéne' éésti) a oko/i, a to v takovém rozsahu, ktery umoén/
okamé/té ué/va’n/ bez provédéni jakéhoko/iv da/éiho UK/iC/Ll ze strany Objednate/e.
Souéa’sn' u’k/idu je /' 0k/id oko/n/ch p/och a komun/‘kaci, uvedeni oko/I' stavby (nebo jejf
preda'vane’ c'a'sti) do stavu pod/e PROJEKTU (pokud je okoli stavby PROJEKTEM reéeno)
nebo do stavu pfed zahéjen/m rea/izace stavby (nebo jej/ predévané Eéstl) u oko/I'
stavby, které neni PROJEKTEM Feéeno.

1.1.3. Véecl'my vykony Zhotovite/e uvedené v odstavcich 1.1.1.—1.1.2. tohoto éla'nku budou provedeny
v rozsahu a pod/e:
r PROJEKTU,’

, ROZPOCTU;
, nab/’dky Zhotov/te/e 29 Cine 14.8. 2023, predloéené Objednate/i Zhotovite/em jako

Uéastnikem zada’vaciho fizeni v zada'vacim r‘I'zenI’, na za’k/adé jehoz’ vys/edkfi byla
uzavrena taro sm/ouva o d/lo (déle pro die/y te’to smlouvy rovnéé jen NABIDKA);

r zadévac/ dokumentace (s vyj/‘mlkou v/astniho textu této smlouvy), které byla
pod/([adenj pro zpracova’ni NABIDKY (dé/e pro Uc'e/y této smlouvy rovnéz” jen
ZADAl/ACI DOKUMENTACE).

Uvedeni PROJEKT a ROZPOC‘ET jsou nedilnou souéa'sti této smlouvy, pfiéemé
pfedmétem plnéni Zhotovitele (dilem) se pro Life/y této smlouvy I'OZUMI: souhrn \fs'ech
pracil doda'vek a souvisejicich sluieb, jak je vymezuje PROJEKT, ROZPOCET, NABIDKA,
ZADAVACf DOKUMENTACE a tato smlouva o dilo véetné veékerich praci adodévek
nezbytnych pro kvalitni zhotoveni dila.

Sqvni strany vfslovné stanovuji, 2e vée, co je uvedeno vadstavcich 1.1.1.—1.1.3.
tohoto Ela’nku tvoFi pFedmét dila podle této smlouvy. Déle bude pro 126e této smlouvy
takto specifikovan}? pr’edmét dila oznaéova’n rovnéi jen jako dilo.

1.1.4. ROZPOCETje nedilnou souc’a’sti této smlouvy jako jejl’pFi/oha c". I. Ostatn/ dokumenty pod/e odst.
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1.1.5.

1.1.6.

1.1.7.

1.1.8.

1.1.3., j/miz' je vymezen pfedmét dl'la, 5e ke sm/ouvé fyz/Cky nepfik/a'dajf.
Zhotovite/ se zavazuje provésr (1170 v kva/ité stanovené techn/Ckymi spec/flkacemi a uzvivatelskyml
standardy, které jsou souééstl’ PROJEKTU. Zhotov/te/ v ra'mci pfipravy real/zace di/a proved! a
proh/a§0]'e.'
a) Zhotovite/ peE/ivé pfekontro/ova/ PROJEKT.
b) Zhotov/te/ bere na védoml', ée na vs'echny vac/y PROJEKTU a ostatnich podk/adfi

dodanych Objednate/em CV na nedostatoény CV chybn}? pop/s d/Ia v PROJEKTU by/
Zhotov/te/ povinen upozorn/‘t Objednate/e pied podplsem te’to sm/ouvy nebo bez
zbyteéne’ho odk/adu p0 jej/ch zjiéténl',

C) Zhotow‘te/ proh/as’uje, 2e pFed uzaw‘en/‘m této sm/ouvy uéin/l veékeré Ukony nutne’ pro
zjiétén/ skrytycn pfekééek pro proveden/ di/a ve smys/u § 2594 a nésl. za'k. C. 89/2012
52)., obéansky za’kon/k, dale Zhotovite/ prob/aéuje, ée pr'ed podénl’m NABIDKY
pfekontro/ova/ u'daje uvedené vsoup/su prac/ a ve vykazu VYmér, ovéfi/ sprévnost
vypoc'tfl cen jeho oo/oéek, souc'tovych a rekapitu/ac'nich ddajzi a proh/aéuje, 2‘9 cena
dila pod/e ROZPOCTU, kter)? je prilohou te'to sm/ouvy, je spra’vna' a lze 23 m di/o
v rozsahu pod/e PROJEKTU zrea/izovat.

Zhotov/te/ se zavazwe provést di/o v kval/té stanovené techn/ckymi spec/fikaceml a uir'vate/skymi
standardy, které jsou soufést!’ PROJEKTU.
Objednate/ 5e zavazuje k pFevzeti di/a a k zap/accn/ ceny 2a d/lo 2a podm/nek da’le v této sm/ouvé-
uvedenVch.
Vfi/e sm/uvm’ch stran je vyjédfena v da'le uvedenych dokumentech a podk/adech, které tvof/
nedi/nou souc'ést sm/ouvy o di/o, a to:
, v/astn/ text této sm/ouvy o di/o;
, PROJEKT a ROZPOCET;
, ZADA VACf DOKUMENTACE,’
, NABI'DKA;
, protoko/ o pfedén/ a pfevzet/ staveniété,‘
, protokol o pr'eda'm' a pfevzeti kaz'dé z Eésti di/a.
PF/padne' vady Objednate/em pfedane’ dokumentace zjis’téné Zhotov/te/em pr? prova’dém’ di/a
budou r'es'eny jako zmény d/la v sou/adu s odst. 1.2. této sm/ouvy.

1.2. ZME'NY DI’LA
1.2.1.

1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

1.2.5.

Sm/uvn/ strany se mohou dohodnout jen na takovych zrnéna’ch di/a, které nejsou podstamou
zménou za’vazku ze sm/ouvy na vefejnou zakézku ve smys/u ustanoven/ § 222 zékona
C". 134/2016 Sb. 0 zada'vén/ veFejnyCh zakézek, v p/atné znén/ (da'le jen ZVZ).
Dohodnuté zmény di/a mus/ vyhovovat nékterému z ustanoveni § 222 odst. 4—7 ZVZ. Poiadavek
na zménu di/a mfiée byt up/atnén Objednate/em v pr'ipadé, 29 zménu di/a povaéuje 2a nutnou, 6/
Life/n00, nebo Zhotovite/em/ v pr'fpadé, ée Zhotovite/ pr'i sve’ odborné c’innost/ pr? realizaci di/a
21/50, 25 provedeni zmény d/Ia je nezbytne' k Fa'dnému provedeni c7 dokonc“eni di/a zdb’vodfi
technickych nebo /eg/s/ativnich. Dohodnuté zmény di/a musi byt Fa'dné zdok/adova’ny a
odflvodnény ve zménovém listu pod/e pr'l'lohy E. 111. této sm/ouvy, ktery mus/ obsahovat cenové
ddaje a néroky na zménu doby p/nén/ d/la a jeho pr'ilohou musi byt rozpofiet zmény. PH ocenéni
zmén bude Zhotovite/ postupovat pod/e 5/. IV. odst. 4.4. této sm/ouvy.
Zédné zmény di/a nebudou zapoéaty ani provédény bez predchoziho pl'semného pokynu
Objednate/e, oprévnéne'ho jednat ve vécech sm/uvn/Ch a 223'n nérok ani poiadavek na zménu
ceny nebo term/nu nebude platny, nebude—l/ k nérnu takovyto p/semn}? pokyn pr'edem vyda'n
a nebude—Ii souéasné tato zména sm/ouvy sjednéna v sou/adu s touto sm/ouvou, tj. pisemnym
dodatkem k této sm/ouvé.
Evidence zmén bude provédéna formou zménovych listfi vsou/adu s dohodou o jednotném
postupu pr? odsouhlasova’n/ zmén, ktera’ tvoH nedilnou souéa'st této sm/ouvy jako jejl' pFi/oha
6. 111. Zménové listy na Objednate/em schva'lené zmény budou védy pfilohou uzavr'ene'ho dodatku
k te’to sm/ouvé.
Sm/uvni strany 5e zavazuji, z“e pf] Feéen/ zmén budou postupovat bez zbyteéného odk/adu
vsou/adu stouto sm/ouvou a sprévn/mi pfedp/sy upravujicim/ zada’vén/ veFejnych zakézek
{pfedevéim ZVZ).

1.3. REALIZACNI’ TYM
1.3.1.

1.3.2.

Realizacvni tym ustanoven}? touto smlouvou pro real/zaci di/a tvoFi:
1.3.1.1. Osoba Zhotovite/e uvedena’ v odstavc/ 9.7.2. élénku IX. této sm/ouvy, a osoby uvedené

v prV/oze E. 111. c'lének 111., pr'ipadné statuta’rm’ za’stupc/ nebo osoby uvedené v élénku 1.
te'to smlouvy.

1.3.1.2. Osoby Objednate/e stanovené pod/e odstavce 10.1. E/énku X. te’to sm/ouvy, a osoby
uvedené v pr'i/oze E. 111. Ela'nek 111., pHpadné statuta'rn/ zéstupc/ uvedeni v této
sm/ouvé.

Rea/izaén/ ty'm 5e bude scha’zet a projednévat aktua’lnl’ ota'zky spojené srealizacf di/a na
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1.4.

1.5.

2.1.

00.401
no Hmon-
[CC “4“

pravfde/nych kontro/n/ch dnech a vyrobn/Ch vyborech v sou/adu s p/‘I’s/tjénymi ustanovenimi te’to
sm/ouvy, a to 0d zaha’jen/ d/la do ukonéen/ funkén/ch Zkoufiek pfl'padné do pfedéni a pr'evzeti df/a
a odstranén/ vad a nedodé/kfi Z}'/§ténych pri pfedén/ a pr'evzeti di/a.

ZVLAée PODMI'NKY
1.4.1.

1.4.2.

1.4.3.

Zhotov/te/ souh/asi se zver'ejnén/m obsahu sm/ouvy nebo jej/Ch éést/ pod/e zékona 6. 106/1999
5b., 0 svobodném pf/stupu kinformaC/m, ve znén/ pozdéjél'ch pr'edp/sfi. Zhotovlte/ si je dale
védom skuteénosti, 2e Objednatel, jako vefejny zadavat'e/ je povinen pod/e ZVZ zvefejnit na
svém prof/lu zadavate/e dp/né znén/ te'to sm/ouvy v6. prV'loh vs'ech zmén a dodatkfi, vy'é/ skuteéné
uhrazené ceny p0 ukonc'em’ plamosti této sm/ouvy nebo zvefejm't tuto sm/ouvu vsou/adu 5e
za’konem E. 340/2015 Sb. ozv/éétn/ch podm/nka'ch Ufinnostf néktorych sm/uv, uvefejfiova'ni
técbto sm/uv a o reg/stru sm/uv (za'kon o registru sm/uv). Da’le je Objednate/ povinen zver‘ejnit
nejpozdéji do 3 mésicfi od sp/nénr’ te’to smlouvy na prof/IL: zadavate/e vyéi skuteéné uhrazené
ceny za p/nén/ L‘éto sm/ouvy. PFesahuje—li doba p/nén/ této sm/ouvy 1 rok, uver'ejni Objednate/
nejpozdéji do 31. br'ezna na’s/eduj/c/ho ka/endéFn/ho roku cenu za plnéni sm/ouvy vpr‘edchozim
kalenda’finim roce. Zhotovite/je sezna'men 5e skutefnostl’, fie poskytnuti téchto lnformaci se d/e
Citovanym zékonfl nepovaiuje za poruéen/ obchodn/ho tajemstvi a Sjej/‘ch zveFejnénl'm timto
vys/ovuje svfij souh/as.
Pr? jakéko/lv zméné osob Zhotovitele vprflbéh prova'dénf d/la je Zhotov/te/ povinen pfed/ofit
Objcdnateli kva/ifikaéni dok/ady téchto osob vc“. poc'tu referenén/ch zaka’zek pr'is/us"ne' osoby
(pokud by/y pfedmétem hodnoceni), znlchz" bude patrné, 2o nové navrhované osoby sp/rmji
kva/‘I‘I’Ikdu d pou’nn’nky, were 0n pfeu‘métem iwu‘nowm} 51:31:“; jdku pdvou’m’ obuby, jej/L/‘IZ
prostfednictv/m Zhotov/te/ prokazova/ kva/if/kac/ ve své NABIDCE a které hodnot/l. Pokud nové
navrhované osoby kva/lf/‘kac/ a poc'ef hodnocenych referenénl'ch zakézek nesp/riuji, nemohou se
zapoj/t do p/ne'n/ zaka’zky.
Zhotovite/ neni opra'vnén postoup/t poh/eda’vku p/ynoucf z te’to sm/ouvy tfeti osobé bez
pisemného souh/asu Objednate/e. Zhotov/tel neni opra'vnén zapofist jake’ko/iv své pohledévky za
Objednate/em z titu/u této sm/ouvy vé’lcfijakymkoliv poh/eda'vka'm Zhotovite/e 2a Objednate/em.

PODDODA VA TELé ZHOTO VITELE

1.5.1.

1.5.2.

1.5.3.

Zhotov/te/ se zavazuje provést pro Objednate/e di/o v/astnim jménem a na v/astni nebezpeéi
s vyué/t/m v/astn/ch kapacit a tr'etich 050b, nem’ vs'ak oprévnén zadat proveden/ di/a takovymto
tfetl'm osobém jako ce/ek. Tyto tfet/ osoby (da'le jen ,,poddodavatelé") se budou pod/Vet na
provedem’ di/a vyhradné v rozsahu urc'eném smlouvou uzavfenou mezl Zhotovite/em a
poddodavate/e.

1.5.1.1. Zhotovite/ odpovr'dé vplném rozsahu za veékeré éésti di/a provedené poddodavateli.
Zhotovite/ vytvoFi stabi/nl' tym osob odpovédnych 2a prova’de'ni a Fl'zeni praci v/astn/Ch i
poddodavate/fi a je opra'vnén zmén/‘t tyto odpove'dné osoby pouze ze ZévafnYCh
dfivodfi a s pfedchoz/m pisemnym souh/asern Objednatele.

1.5.1.2. Zhotovite/ se zavazuje veékeré préce poddodavate/EI Fa'dné koordinovat.
1.5.1.3. Zhotovite/ je povinen 5/ v na'vaznost/ na postup real/zace dl'la vyiédat od

poddodavate/L? jejich podrobné poéadavky na stavebni pfipravenost/ a tyto pred/oiit na
védoml’ Objednateli.

Zhotovite/ je povinen pro realizaci dila vyq't téch poddodavatelfi, jej/Chi prostFedn/‘ctvim v
NABfDCE prokazoval kva/ifikaci, pfipadné je uvedl v NABIDCE. Vpeadé, 29 to nem’ moiné, je
povinen Objednate/I' pr'edloz'if na’vrh na zménu poddodavate/fi, k nimf mus/ doloz'it kva/I'fikaéni
dok/ady, z nichz‘ bude patrné, ée nové navrhovan/ poddodavatele' splr'mjl' kva/ifikaci stejné jako
pflvodm'poddodavate/é, jejichz" prostr'ednictw’m Zhotovite/ prokazoval kva/if/kaci ve Své NABIDCE.

Zhotovite/ 5e zavazuje zajistit férové podml’nky vfic'i vm poddodavate/fim spoé’vajici ve férovych
podminka'ch platebniho systému a v zajiéténl' dflstojnych pracovn/Ch podminek.

C'Iének II. Doba plném’
DOBA TRVANI’ SMLOUVY, L'IéINNosr SMLOUVY
2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

Sm/ouva 5e uzav/ra' na dobu uréitou, a to na dobu 0d pr'eda'nl' staveniété a? do doby ukonéen/
Zéruc‘nl' doby za d/lo.
Sm/ouva nabyvé platnost/ dnem podp/su smlouvy pos/edni ze smluvn/ch stran a UEinnost/ dnem
zver'ejne’ni v registru sm/uv pod/e zékona c'. 340/2015 Sb. 0 registru sm/uv. Objednate/je povinen
nejpozdéji do 2 pracovn/ch dnfi od uveFejnéni této smlouvy v registru sm/uv p/semné [nformovat
Zhotov/tele o zveFejnéni této smlouvy v reg/stru sm/uv.
Objednate/ je oprévnén zdfivodfi lei/’c/Ch na strané Objednate/e posunout term/n pr'edéni a
pfevzet/ stavenis’té pod/e 6/. II. odst. 2.2.1. te’to sm/ouvy pl’semnym dokumentem doruc’enym
Zhotovfte/i, pokud nastanou nepFedvz'dané skuteénosti napr'.: pokud u Objednate/e nasta/y
nepr'edvidané oko/nosti, pro které nen/ schopen véas uvo/nit stavenis'té k realizaci di/a. V takovém
peadech je Objednate/ povinen p/semné ozna’m/t Zhorovite/i novy term/n pfedénl' a pr'evzeti
stavenis'té.
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2.1.4. Pokud nastanou skuteénosn' pod/e El. 11. odst. 2.1.3. te’to sm/ouvy, dé/lga lhfit p/néni pod/e El. 11,
odst. 2.2. téro sm/ouvy zfistane zachovéna tak, jak by/a uvedena v NABIDCE.

2.1.5. Zhotow'te/ je povinen dokonéit a uvést kaédou stoupaéku do provozu do 30d ka/enda'r'm'ch dnd
ode dne zaha’jen/ prac/ na stoupaéce. Term/n zahéjeni praci kaédé stoupac'ky je povinen
Zhotov/te/ oznémit p/semné TDS a souc'asné uve’st do stavebnl'ho den/'ku.

2.2. DOHODNUT/i DOBA PLNE'NI'
Zhotov/re/ se zavazuje zhotovit d/lo v terminech a IhEJta'ch déle v tomto Elénku smlouvy sjednanych, ktcré
jsou SOL/éasné uz/ovym/ body pro zpracova’nl' harmonogramu:

2.2.1. PFedéni a pr'evzeti ce/ého staveniété
nejpozdéji do 30 kalendér‘nich dnL”: od terminu podpisu této smlouvy;

2.2.2. Zahéjen/ stavebn/ch praci
nejpozdéji do 5 pracovm’ch dnfi od terminu pr"eda'ni a pfevzeti stavenifité;

(konkrétn/ term/n bude Zhotov/te/em uvedcn ve stavebn/m den/ku)

2.2.3. éédné ukonéeni stavebn/ch praci a pr'edéni ce/ého di/a Zhotovite/em Objednate/i bez vad a
nedodé/kfi br‘énl’cfch v uz‘l’va'ni

nejpozdéji do 42 kalendéfnich dnfi od terminu zahéjeni stavebnich prac:

2.2.4. Odstranén/ veékerych vad a nedodé/kfi ce/ého di/a v5. fa'dného vyk/I'zen/ stavenis'té
nejpozdéji do 10 kalenda’Fnich dnt°1 0d terminu stanoveného pod/e Ihfity uvedené

v odstavci 2.2.3. tohoto éla’nku

2.3. HARMONOGRAM PLNENI’
2.3.1. Podrobny harmonogram p/néru' df/a suvedem’m term/n13 p/néni uzlovych bodfi d/e odstavcfl

2.2.1.—2.2.4. tohoto 5/63/7/(U je uveden v pH/oze c'. II. te’to smlouvy.
2.3.2. Dospéje—li v prfibéhu prova'dén/ d/la Objednate/ nebo TDS k zéve'ru, z'e skuteény postup prac/ a

doda'vek neodpow'dé schva'lenému harmonogramu, vyzve Zhotovite/e, aby pr'ed/oz'i/ zménény
harmonogram praci a doda’vek zajisvthjicf sp/nén/ di/a v dohodnutych term/mach. Zhotow'te/ je
pov/nen takové VYZVé neprod/ené vyhovét. Zhotov/te/ véak am v takovych pflbadech neni
opra'vnén mén/t term/n ukonien/ a pfedén/ dl'la (odstavec 2.2.3. tohoto C'lénku), kfer}? je pro néj
za'vazny, nedohodnou-li se strany v souladu 5 touto sm/ouvou jinak.

2.3.3. Zhotov/te/ je povinen m/t k dispoziCI' a na éédost Objednate/e nebo TDS do/oiit popis
techno/ogicch postupfi' a technickych metod, kterych had/3' uél't pr? provédén/ d/Ia, a to védy
pfed zaha’jenim praci. Na vyzvu TDS je Zhotovite/ povinen technology/Ck)? postup doloéit v takové
formé a podrobnostech, kterou 5i TDS nebo Objednate/ vys/ovné vyiéda', a to bez v/ivu na zménu
ceny di/a.

2.3.4. Zhotovite/ splni svou povinnost provést di/o jeho Fa'dnym zhotovenim, pfeda’nim Objednate/i bez
vad a nedodé/kL‘}.

2.4. VYHRAZENE’ ZMENY LHC’ITY 61 TERMfNU PLNéNI’
2.4.1. Zména lhflt 6/ terminfi p/nén/ sjednanych vtomto (fla'nku této smlouvy mohou byt zménény

v na’s/edujic/ch pHpadech:
r nebude-li moéné pra'ce zaha’jit nebo vn/ch pokraéovat zdflvodd lez'iC/Ch na strané

Objednate/e nebo z dfivodfi vys'svf moci.
r zdfivodu proveden/ i jinych praci nebo doda'vek nez' téch, které by/y obsahem

PROJEKTU a ROZPOC‘TU, a/nebo na vy/ouc'eni nékteré préce nebo dodévky z pr'edmétu
plnéni, a to védy o dobu nezbytnou k jej/ch provedeni a v sou/adu s platnym/ pra'vn/m/
pfedpisy;

r z dfivodu zv/és’té nesn/vych k/imat/ckych podm/nek, které prokazate/né bra’n/ r'aidné
real/zaci di/a (E/jeho éést/ dotéene’ zv/a’s'té nesn/vym/ k/imat/‘ckymi podmfnkami) tak,
26 die relevantnl'ch CSN, pHpadné jinych norem a obecné zévaznych pr‘edpisfl Uél'nnych
v dobé rea/izace di/a, ne/ze realizovat di/o 5i jeho (fast Fa'dné, a to ani pfi vyna/oéenl'
veékeré odborné péée Zhotovite/em, kterou je pov/nen Zhotovite/ prokézat; dé/ka
pfis/uéné sjednane' lhfity 5e prod/uéuje, a to vidy nejdé/e o dobu trva'ni zv/a'éte"
nepr'izn/‘vych kl/matickych podminek, nen/'-//' sjedna'no jinak.

r zdfivodu vstupu v platnosti j/nych prévnich pr'edpisfi CV stanovisek vydanych tr'en'
osobou, které Objednate/ ani Zhotovite/ vdobé Uéinnost/ této smlouvy nevédé/ 6i
nemoh/ pr’edpok/a'dat

2.4.2. Zpfisob sjednéni zmény lhfity p/néni
r Zhotovite/ je povinen ve stavebnim den/’ku prfibééne’ evidovat ves'keré skuteénosti,

které by moh/y vést ke zméné jakéko/iv lhfity p/nén/ (poEty pracovnikfi, éasovou
na’roc'nost prova'dénych praci apod.). Zhotovite/ je povinen provést vypoc'et zmény
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lhdty plnén/ (tento vypoéetje Zhotovite/ povmen né/ez‘ité prfikazné pod/02%) a pfed/oéit
pfsemny poéadavek na zménu lhfity plnéni Objednate/I‘ k odsouh/asenl’;

r p/sernny poéadavek Zhotow'te/e nezak/édé prévo Zhotovite/e na jednostrannou zménu
lhdty plném’. Jedna’n/ o zméné lhfity p/nén/je moéné pouze za podml’nek danych touto
smlouvou a podminek vyplyvaj/cich ze ZVZ.

élének III. Misto plnéni
Mistem p/nén/pfedme'tu dila jsou vymezené p/ochy a prostory PROJEKTEM.

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

élének IV. Cena

CENA DI’LA

Cena dila sjednana' v této smlouvé odpovida’ nab/'dkové cené, kterc’i by/a pfcd/oi‘ena Zhotovfte/em
v NABfDCE, d klcrc} uc/puv/c/a Ildbl'dkuvé (.ené, kte/a by/d lwdnocena v ramc/ killér 1a ekonomické Vfliodnosu
v zada'vacim Fizem’, v némz“ se sta/ Zhotovitel vybranym dodavate/em. Pokud v prfibéhu realizace dila
sm/uvn/ strany zjr'stl', ée pf/ sestaven/ ROZPOCTU, kterym je vyée ceny dila dolofena, 5e Zhotovite/ dopust/l
chyb v: vylpoffc‘C/‘I (u nésobkd 5/ souitf} 5/ nezapoétem'l'n pubic-A do 501.5(5), a 1m ofiyby, pokud by k m‘m
nedoé/o by mé/y za na’sledek séen/ ceny dila, neni moéné takové Chyby dodateéné opravit a WS‘! ceny
uprav/t (zvyéit). V takovém pfr’padé budou smluvm’ strany postupovat tak, ie V prflbéhu prova’de’n/ dila bade
Zhotov/te/ fakturovat poloz'ky ROZPOCTU tak, jak jsou uvedeny v pFI'loze 6. I, této smlouvy a Chyby
v ROZPOCTU napravi uvedenim slevy ve faktufe. Souhrn fakturovanych ééstek 2a ce/é di/o musi odpovidat
sjednané cené dila pod/e této smlouvy.

Cena dila, jehoé pfedmét a rozsah jsou vymezeny v odstavci 1.1. Ela'nku I. této smlouvy, se sjednéva'
dohodou sm/uvnich stran jako cena nejvysve pfipustné takto.‘

4.1.1. Cena dila uvedeného v odstavci 4.1. této smlouvy Eini bez dané z pFidané hodnoty

1 833 333,33 Kc'

Cena dila uvedena’ v odstavc/ 4.1. tohoto Ela'nku se sjedna’vé jako cena pevné a nepfekroc'ite/na’ (s vyjimkou,
uvedenou v odstavc/ 4.3. tohoto Elénku), platna' p0 ce/ou dobu provédén/ dila 62 do jeho dokonc’eni
a pr’edanl', zahrnuj/ci veékere' na'k/ady Zhotovite/e na realizac/ dila a sp/néni ves'kerych povinnost/ Zhotovitele
pod/e této smlouvy vEetné dopadfi zmén cenové drovné a kurzovych rozdf/L‘}, a2 do skuteéného data pfedém’
tohoto dila a ktera’ nepfevyéuje nabl’dkovou cenu Zhotov/te/e, s niz" 5e pod/e podml’nek zadévaC/ho r'I'zen/
uchéze/ o ver'ejnou zaka'zku. Ka/ku/ace ceny by/a provedena pod/e PROJEKTU a zadévaci dokumentace.
Zhotovitel potvrzuje, 2e cena dila zahrnuje veékeré préce a dodévky nezbytne' pro kva/I'tnl' zhotoveni dila,
veékeré nék/ady spojené 5 Lip/nym a kva/itn/m proveden/m a dokonéenim dila a zahrnuje téi ves'kere’
souvisejici na’k/ady, které nejsou pfimo uvedeny v pfedmétu dila, jako jsou: nék/ady na dopravu, montéi,
pfedéni, zprovoznénr’, provozn/ na’k/ady, nék/ady na zhotoven/ a udrz'ovam’ prvkL‘? zaj/‘s't'ujici bezpeénost a
ochranu zdrav/ pr? pra'ci na staveniéti a zabezpecfen/ stavenis'té, na’klady spojene’ 5e zéruén/ dobou na ce/é
(1/70 a véechny jeho Eésti, pojiéténi, dané a jake'ko/iv dais? vydaje spojené s real/zacr’pfedmétu p/nénr’.

Sm/uvn/ strany 5e dohod/y, ée cena dila mfiée byt zménéna pouze v téchto pfl'padech:
4.3.1. Pokud v prdbéhu prova'dén/ dila dojde ke zména’m sazeb dané z pFidané hodnoty, pfl'tom sazba

DPH bude Uétova'na védy v za’konné vys'i ke dni uskutec’néného zdanitelného p/ne'm'.
4.3.2. Za podmz’nek touto smlouvou sjednanych.

SCHVALENI’ A OCENENI' ZMEVN DiLA
4.4.1. Nastane—li zména pr'edmétu dila pod/e ustanoven/ odstavce 1.2.1. é/a’nku I. této smlouvy

vyiédana’ zéstupcem Objednate/e ve vécech sm/uvn/ch, popl’ipadé vyvo/ana' zménou technlckého
Feéen/ dila oproti PROJEKTU, anti je taro zména zpfisobena Zhotov/te/em, budou pra’ce spojené s
takovymi zménami sjedna’ny pod/e pH/ohy E. III. te’to smlouvy za podm/nek touto smlouvou
stanovengch; ka/ku/ace ceny takovych zmén bude provedena pod/e poloz’ek, které jsou obsaz‘eny
v ROZPOCTU pH/ohy 6. 1'. této smlouvy. V pr'ipadé, z"e v ROZPOCTU takove' po/oiky obsaéeny
nejsou, budou pro ocenénl’ pouz‘ity po/oz'ky z cen/kL‘} stavebnr’ch praci RTS vaktua’lni cenové
L'Irovni ke dni pr'eda'm' nab/’dky Zhotovite/e, pokud ceniky RTS takové poloz'ky neobsahujl’, bude
provedeno ocenén/ individua'lnl' ka/ku/aci a pfed/oéen/m néko/ika cenovych nab/dek pod/e situace
na trbu.

4.4.2. Obé sm/uvni strany se zavazuji, z“e ve vs'ech pr'ipadech Shara uvedenych budou jednat bez
zbyteéného odk/adu.

Pra'ce, které nebudou po dohodé sm/uvn/ch stran provedeny, aéko/Iv jsou souc’a’st/ sjednane’ho pr'edrnétu
plnéni, budou zcelkové ceny dila odeEteny, pF/Eemé se pFi jej/‘ch ocenéni bude postupovat vsouladu
s odstavcem 4.4. tohoto Elan/(u.

Dar? 2 pfidané hodnoty pod/e bude Uc'tova'na védy v za’konne’ vys'i ke dn/ uskuteénéni zdanite/ného plnénr’.
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5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

élének V. Platebni podminky
PLA TEBNI’ PODMI'NKY PRO UHRADU CENY DI’LA
Objednate/ nebude poskytovat zé/ony na provédéni di/a. Zhotov/te/ bude vystavovat a Objednate/ bode
hrad/t faktury, které budou vystavova'ny oddé/ené 2a pra'ce a doda'vky provedoné v up/ynu/ém ka/endéfnim
més/cl.
5.1.1. Podk/adem k vystaven/ faktury — danového dok/adu — jsou soup/5y skuteéné provedenych praci

a doda’vek v up/ynu/ém ka/endéfnim mésici vystavované Zhotovite/em a potvrzené TDS.
Zhotovite/ je povinen pfedat soup/'5 TDS k odsoun/asen/ nejpozdéj/ do 3. dne néS/edujl'cfho
ka/endéfm'ho més/ce. TDS pr’ipoji sve’ stanovisko k soup/357m provedenycn prac/ a doda'vek a vra’t/
jej zpét Zhotoviteli nejpozdéji do 3 pracovn/Ch dnfi 0d jej/Ch obdrz'eni.

5.1.2. souprs SKUTEéNE' PROVEDENYCH PRAci A 000A VEK
Soup/'5 skuteéné provedenych praci a doda'vek vychéz/ ZROZPOCTU a sestaw' no Zhotovitel.
Soupis skuteéné provedenych prac/ bude obsahovat:
r poéet mérnych jednotek provedenych v prb’béhu danéno fakturac'n/ho obdobl', na které

je vystavena faktura Zhotovite/e (v daném fakturaénim obdob/ fakturované poloiky);
Soup/5 skuteéné provedenycn praci, ktery bude Zhotovite/ pfedk/a’dat TDS ke kontro/ey pfed
[IV/Staveflim fakfury, bude pFed/ofcn TDS tis'tc'no’ podobé a soufasné V datovc’ podobc'. stky
v soup/su provedeny’ch prac/ budou uvedeny na 2 desetinné mista a 61'se/né mus/ s pr'esnostl' na
2 deset/‘nné mista korespondovat s ROZPOCTEM, ktery je souééstt’ pf/lohy E. I. te’to sm/ouvy.

5.1.3. SOUHRNNY ZJISVTV'OVACI' PROTOKOL
Souéa'sti kaédé zfaktur (vjeji pf/loze) bude souhrnn)? zjiét'ovaci p/‘otokol, ve kterém budou
uvedeny tyto Udaje.‘
, v daném fakturaEn/m obdobi fakturovana’ cena d/la v Elenéni za’k/ad DPH, sazba a vyée

DPH, cena ce/kern v6. DPH;
5.1.4. Voékeré dok/ady prokazujic/ oprévnénost fakturace Zhotov/te/e v daném més/Cf pr’eda' Zhotovite/

TDS vz"dy ve tfech vyhotovenich, ktera' budou slouz'it vyhradné pro potFeby Objednate/e.

Kaédé faktura Zhotovite/e (samostatné investic’n/ a samostatné neinvestl‘éni) mus/ splnovat né/eél’tosti
danove’ho dok/adu pod/e v roznodne' dobé délnnycn prévn/cn pfedpisfi a dale musi obsahovat:
r EI's/o smlouvy;
, it's/o faktury;
r den uskuteénén/ zdanite/ného p/néni;
, den splatnosti faktury,‘
r oznaéenf di/a.
Kaz'da' faktura Zhotovitele mus/ v pH/oze obsahovat:
r souhrnn}? Zj/‘ét'ovac/ protokol;
, objektovy zj/ét’ovac/ protokol;
r soup/s provedenych pracf a doda’ vek.

Bude—l/ fakrura obsahovat nespra’vne’ nebo nedp/né Udaje a né/eéitost/ uvedené v odstavc/cn 5.1. a 5.2.
tohoto élénku, je Objednate/ opra'vnén jI' do data splatnostl vra'tit Zhotov/te/i. Po opravé faktury pFed/oél'
Zhotovite/ Objednate/I' novou fakturu se sp/atnostl' uvedenou v odstavc/ 5.5. tohoto Ela'nku. Rovnéz’ tak,
zjisti-li Objednate/ pFed Uhradou faktury u provedenych praci vady, je oprévnén Zhotovite/i fakturu vra'tit.
Po odstranén/ vady nebo p0 jiném za'niku odpovédnosti Zhotovite/e za vadu pfed/oz'i Zhotovite/ Objednateli
novou fakturu se splatnosti uvedenou v odstavci 5. 5. tohoto é/a'nku.

Objednate/ je oprévnén odmitnout Uhradu faktury v pFI'padé, z'e Zhotovitel pferus'i v rozporu 5 (auto
sm/ouvou pra’ce, pra'ce provéd/ v rozporu s PROJEKTEM nebo touto sm/ouvou, pokud je v prod/eni s realized
oprot/ harmonogramu, a to a2 do doby, neé pfeka’z'ka k Uhradé odpadne.

Splatnost faktur, ktere’ budou soufasné danovym dok/adem, je do 30 ka/endéfn/Ch dnL‘} ode dne jejich
doruEen/ Objednate/I’ do Sid/a Objednate/e uvedeného vza’h/av/ sm/ouvy. Datem uskuteénéného
zdan/‘te/néno p/nénije pos/edn/ka/endéfm’ den v mésici, 2a ktery je faktura — danovy dok/ad vystavena.

POZASTA VKA
5.6.1. Zhotovite/ je oprévnén fakturovat cenu di/a do W58 90 % ceny sjednané sm/uvn/ml' stranami

v odstavci 4.1.1. élénku IV. te'to sm/ouvy. ZbyvajI'C/Ch 10 % z ceny sjednané smluvn/mi stranami
v odstavc/ 4.1.1. C'la'nku IV. této sm/ouvy s/ouz'ijako pozastévka.

5.6.2. Pos/edn/ fakturu (tj. fakturu ve vysii 10 % ceny sjednané sm/uvm’mi stranaml v odstavc/ 4.1.1.
(flénku IV. te’to sm/ouvy této sm/ouvy) vystavi Zhotovite/ p0 pfedén/ a pr’evzet/ posledn/ éést/ dila.
Objednate/ uhradl' fakturu .32” p0 dp/ném odstranén/ ves'kerych vad a nedodé/kfi bez oh/edu na
vyznaéenou splatnost pos/edn/ faktury.

SCHVALOVANI' PLA TEB
5.7.1. Zhotovite/ prved/ozfl' TDS soup/'5 praci a doda'vek, které hod/a' fakturovat v daném fakturaEnz’m
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obdobl'. TDS provede kontro/u soupisu provedenych mad 5) sdé/I' Zhotov/te/I' své Stanov/Sko
k Uétovanym poloz‘ka'm. Pokud TDS zj/Sti, ée Uétované po/oéky nejsou v sou/ado se Skutecvnosti na
stavbé a S touto sm/ouvou, vra'tl' soup/S praci a dodévek Zhotovite/i k opravé. Opraveny soup/'5
prac/ a doda'vek pFed/oZ/ Zhotovite/ opét TDS. Svdj souh/as se soupisem praci a dodévek vyja’df/
TDS svym podpisem.

5.7.2. Zhotovite/ vystav/ fakturu 7 dafiovy dok/ad za dané fakturaén/ obdobi, jehoz" pH/ohou bude soup/'5
praci a dodévek potvrzeny TDS a doruc'i ho do Sid/a Objednate/e. P/atebn/ dok/ad, ktery nebude
obsahovat soup/s prac/ a doda'vek potvrzeny TDS neni Lip/m? a Objcdnate/ ho nemfiée prop/am.

5.7.3. SCHVALovANI’ POZASTA VKY
Ke stanov/sku TDS k vystupn/ kontro/e Zhotov/te/e, Dude pfipojen, budeilf to tr'eba, seznam vad a
nedodé/ké} vyhotoveny’ch Zhotovltelem jako souc'a'st Zhotovite/ovy vystupn/ kontro/y. V ném
budou p/‘esné uréeny apopsa’ny veékeré prvky nebo c'a’Sn‘ di/a, které jsou vadné nebo
nedostatec'né, neodpovidajf poiadavkfim PROJEKTU a této sm/ouvé a budou muse-t byt opraveny
CV nahrazeny pr‘ed Up/nym dokonéenl’m a pfeda’n/m dl'la, a to v éase pro TDS v zastoupen/
Objednate/e pr‘ijate/ném. TDS stanovf datum pfeda'm’ teprve po ukonéen/ proh/idky vad a
nedodé/kfi a pote', co od Zhotovitele obdrzU' poéadované dok/ady. PCS/edni platba mflée byt
schvé/ena k Uhradé p0 Lip/ném dokonéen/ dl'la Zhotovite/em.

5.8. Vztahuje—II so na doda'vky a s/uéby pFI' p/nén/ této sm/ouvy ref/m pfenesen/ dafwove' pox/inmost: pod/e ust.
§ 929 zékona 6. 235/2004 52)., 0 dan/ z pr'ldané hodnoty, je k odveden/ DPH povlnen Objednatel. Zhotovite/
fe Dov/Hen vystavit fakturu S uveden/m sazbv DPH a éise/ného kodu k/aS/f/kace produkce CZ—CPA d/e Sdé/en/
CSU p/atného od 1. 1. 2008. Ca'stka DPH na dafiovém dok/adu vyEI's/ena nebude.

(flének VI. Staveniété
6.1. PéEVZETI', PROVOZ A VYKLIZENf STA VENISVTEV

6.1.1. Staven/étém se rozum/ prostor urEeny PROJEKTEM. Objednate/ pfeda' Zhotovite/i staveniété
v term/nu pod/e této sm/ouvy. O pfeda'nf Stavenis'té bude poflzen protoko/ o pFeda'n/ a pfevzet/
staveniété podepsany oprévnénym/ zéstupc/ obou stran, pF/‘Eemé za rozhodny termin pfedém’ a
pr'evzet/ staven/Sté 5e povaiuje den zahéjeni pfedéni a pr'evzeti stavenl'été. Soufa’sti protokolu
bude soup/s opra'vnénych osob Objednate/e a Zhotovite/e k pfeda'ni a pfevzet/ Staven/Sté a soup/s
organ/'zaénl'ch poz'adavkfl Objednatele. Zar'izen/ Steven/Sté zabezpeéuje Zhotovite/ v sou/ado se
svymi potr'ebaml, dokumentac/pfedanou Objednate/em a 5 poiadavky Objednate/e. Zhotovite/je
povinen zajiSt/t v rémc/ zaHzeni Staven/Sté podm/nky pro vykon autorského dozoru projektanta,
TDS a koord/na’tora BOZP v pF/‘méfeném rozsahu.

6.1.2. Ode dne pfevzeti Staven/‘s'té nese Zhotovite/ nebezpec'i vs'ech Skod na prova'déném di/e a? do doby
jeho pfeda'ni Objednate/i. Zhotov/tel platf vodné, stoéné a nék/ady na da/S'I' odebrané média.
Zhotovite/ zabezpec'l' na své nék/ady méfem’jejich odbéru. Zhotovite/ je povinen zaj/‘stit ostrahu
staveniSté.

6.2. WTYC'ENI’ STA VENISTE'
Zhotov/te/je v ra'mci sjednané ceny di/a p/né zodpovédn)? za:
6.2.1. sprévnost uml’sténi L'Irovni, rozmérfi a zaméfeni véech éa'st/ df/a,‘
6.2.2. zabezpeéem’ vs'ech pfl’strojfi, néstroji}, prac/ a dodévek nezbymych k zajis'tén/ c'innosti vtéto

smlouvé uvedenych.
Bude—li béhem provédén/ dila zj/éténa jaka’ko/iv chyba v umisténl', Urovni, rozmérech nebo zaméfen/
jakéko/lv éésti di/a, je Zhotovite/ povinen bezodk/adné na vyzvu Objednate/e nebo TDS odstranit takové
nedostatky na v/astm' na’k/ad, a to zpd’sobem stanovenym TDS.

6.3. UKLID STA VENIS'TE'
Zhotovitel je povinen udréovat stavenis'té I di/o v é/stoté a por‘a’dku, bez hromade'nf odpadL‘} a zbytkfi
mater/a'lu. Po ce/ou dobu provédém’ d/la je Zhotovite/ povinen provédét r'a'dny u’k/ld staveniété, odstrafiovat
v§echny pfebyteéné pfekééky, manipu/ovat se svymi prostfedky a usk/adnényrn mater/é/em a sk/adovat je
tak, aby nepr'ekéz'e/y, pf! provédén/ praci a dodévek a odstrafiovat pravide/né ze staveniété ves'ker)?
staveniétni rum, odpadky a doEasne’ konstrukce, kterYCh pr? provédéni di/a neni nezbytné tFeba. Pr'i
nak/édén/ S odpady je Zhotov/te/ povinen se fl'dit ustanoven/mi zékona é. 541/2020 Sb. ve znén/ pozdéjéich
pFedp/sfi a jeho prova'décimi pr'edpisy a Zhotovite/ 5e zavazuje, z"e zajistl' Fa’dné eko/ogické tF/déni odpadu.
Zhotov/te/ je povinen p/‘eda'vat TDS dok/ady o zajis'ténl’ likvidace odpadfl vzn/klych stavebnimi pracem/ na
di/e v sou/adu s posledne' Citovanym Zékonem.

6. 4. VYKLIZENI’ STA VENISVTE'
Zhotovite/ je pov/nen v/hfité C'I’ terminu sjednaném v te’to sm/ouvé staveniété zce/a vyk/I'dit, jinak je
Objednate/ oprévnén pr'evzet/ di/a odmitnout. PFI vyklizen/ stavenis'té je Zhotovife/ povinen uvést oko/ni
p/ochy, které nejsou Feéeny PROJEKTEM do stavu, vjakém by/y pfed zahéjenim realizace di/a.

6.5. DOPRA VNf OPA TkENI'
6.5.1. VSechny dkony nutné k provédém’ a dokonéen/ praC/a dodévek na zhotoveni di/a a odstranénl' vad

a nedodé/kfi mus/ byt prova'dény v sou/ado S touto sm/ouvou tak, aby nenaruSi/y:
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7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

6.5.1.1. provoz vokoli stavby, é/vomi podm/nky osob uél'vajl’cich budovy a pr‘ostory area/u
ajeflch bezpeénost, to vée na staven/s't/ a v okoli ml’sta predméru p/nén/ zakézky
vrozsahu uréeném pfis/uénymi hygien/ckym/ normami a ostatnimi doporuoenym/
i za'vaznymi pfedpisy o ochrané z'ivotnl'ho prostfedi;

6.5.1.2. pf/stup a uz'fva’n/ vefejnych a soukromych pozemn/Ch komunikad.
Zhotov/te/je povinen p/né odékodnit Objednate/e za jakéko/iv na'roky a nék/ady, které mu vznik/y
v souvis/ost/ s narusvenirn prév Met/Ch osob, vyp/yvajicich z odstavcfl 6.5.1.1. a 6.5.1.2. 6/a’nku VI.
této 5111/01v, 5 to v rozsahu, ve kterém je 2a toto naruéem’sa’m odpovédny.

6.5.2. Zhotovite/ je povinen uél’t voékeré dostupné prostredky, aby pfodos'o/ zneéiétén/m a poékozen/m
pozemn/ch komun/‘kaci vedoucfch ke stavenis't/ v dds/edku dopravy provédéné Zhotow‘te/em, jeho
poddodavate/I cf/ osob, které k dopravé poué/l. Zhotovite/ je za’rover”; povinen vénovat zvyslenou
péé/ vybéru tras pozemnl’ch komunikaci, vybéru pouél'vanych dopravn/ch prostr'edkf} a omezen/
a roz/oé‘en/ dopravovanych nék/adf} tak, aby pr'l'padné poékozen/ pozemnich komun/kaci
v dds/edku prepravy mater/alt? a osob bylo omezeno na nejmenél' moénou m/ru.

6.5.3. Nestanov/-//' tato sm/ouva vyslovné j/nak, je Zhotov/te/ odpovédny za provedenl’ veékerych Uprav
na pozemnich komun/kac/ch, které musibyt v souvis/osti s provédénfm di/a provedeny. Zhotovite/
je pow‘nen provést tyto Upravy na v/astn/ nék/ad a je povinen odsvkodnit Objednate/e za véechny
néroky Z titu/u ékod na pozemnfch komunrkac/ch zpfj’sobenych touto dopravou / v peadé, 2e
budou vzneseny [Jr/mo prot/ Objednate/i, a zavazuje se nahrad/t a vyres’lt veékeré takové na’roky
vzn/k/é z uvedeného Utu/u.

6.5.4. Dojde-l/ pres sp/néni ves'kerych povinnosti u/oz'enych touto sm/ouvou Zhotov/te/i k poékozeni
jakéko/lv pozemn/ komun/‘kace na pHstupu ke staven/s'ti v souv/s/ost/ s pfepravou osob,
pod/’lej/Cich se na prova‘déni dl'la, materia/u anebo zar'izeni uréenych k zabudova’ni do di/a, strojfi
a pomocnych stavebn/Ch prostfedkfl, zafl'zen/ staven/s'té aid, je Zhotovite/ povinen to neprod/ené
ozna’m/t T135 3 Objednate/l} jakm/le se 0 takové ékodé dozvf nebo jakm/le vfiéi nému nékdo
vznese jakYkol/‘v nérok z titu/u pos'kozeni pozemn/ komunikace. Je—li pod/e pra'vn/Ch pfedpisi}
spra'vce komunikace povinen od§kodnit dopravce 2a ékodu zpflsobenou na komunikaci,
je Zhotovite/ odpovédny za jakéko/iv na’k/ady vyna/oz'ené v této souv/s/osti.

C'Iének VII. Stavebni denik a kontrolm' dny stavby
Zhotovite/ je povlnen ve’st ode dne, kdy by/y zaha’jeny pra'ce na staveniétl, stavebn/ den/k, a to a2 do dne
odstrane'n/ vesTkerych vad a nedodé/kfi. Poté je Zhotovite/ povinen pfedat stavebn/ denik Objednate/i.
Zhotov/te/ zaj/stf veden/ stavebn/ho den/'ku vsou/adu s vyh/a's'kou E. 499/2006 Sb. a vsou/adu
s ustanovenim § 157 za’k. c". 183/2006 5b. (stavebni zékon). Stavebni den/k bude pfistupny na stavbé
Objednate/i v pracovm' dobé. Zhotovite/ zap/suje do stavebnl'ho den/'ku véechny dfi/eiité oko/nosti tykajl'ci se
stavby a skuteénost/ rozhodné pro plnén/ této sm/ouvy, zejména Easovy postup praCI', odchy/ky od
PROJEKTU nebo od podminek stanovenych rozhodnut/m nebo opatFen/m, popF/padé dais? Udaje numé pro
posouzeni prac/ stavebn/m UFadem a ostatn/m/ orga'ny sta'tnf spra'vy, jako je napFi/(lad tepiota ve vztahu ke
stavebm’m prac/m, zejména s mokrym vyrobn/m procesem, poéasi (napr'ik/ad dés‘t’) u zemnich prac/ a
terénn/ch Uprav, apod., denné do néj provédét za’pisy vs'ech rozhodnych a vyznamnych skuteénosti o
prfibéhu stavby. Zejména je povinen zap/'sovat Lidaje o éasovém postupu praci, jejlch jakosti, zdfivodnéni
nepodstamych odchylek prova’dénych prac/ od PROJEKTU, k/imatické podminky apod. Pokud bude Zhotov/te/
dc'tovat H25 (hodinovou zdétovac/ sazbu), budou poc'ty hodin Uétovanych v H25 zapsa’ny ve stavebn/m
den/'ku vden, kdy budou takové préce prova’dény. Za'pisy ve stavebnim den/’ku budou datova’ny a
podepsa’ny Zhotovite/em.

Za’pisy do stavebnibo den/'ku prova’d/ stavbyvedouci vz'dy v ten den, kdy by/y pra'ce provedeny nebo kdy
nasta/y oko/nosti, které jsou pr'edmétem za’p/su. Mimo stavbyvedouc/ho mdée do stavebn/ho den/'ku
provédét potfebné zéznamy pouze Objednatel a TDS pHpadné jim/ pisemné povéfeny za’stupce, zpracovate/
projektové dokumentace, autorsky dozor nebo oprévne'né orga'ny sta'tnisprévy.

Zhotov/te/je povinen umoz’n/‘t vykon TDS, autorského dozoru projektanta, koordina’tora BOZP a pfedk/édat
jim stavebn/ den/k TDS denné (pr'ipadné kdyko/iv na vyzva'nl') ke kontro/e a k provédéni zap/5L7 a souc'asné
mu bez zbyteéného odk/adu vydat prfipisy uzavr’enych stran stavebniho dem’ku.

Objednate/ .3 TBS je oprévnén kontro/ovat obsah stavebn/ho deniku Zhotov/te/e a nejme’né jednou 2a tyden
potvrd/ kontro/u svym podpisem a k zap/58m pF/pojit své stanov/sko. Nesouh/asi-li Zhotovite/ se za’pisem
ve stavebnim den/'ku, mus] l< tomuto za’p/su pr'ipojit svoje stanovisko nejpozdéji do tFI' pracovnich dnfi.
Zép/‘sem do stavebniho deniku ne/ze ménit obsah této sm/ouvy.

Zhotovite/ je povinen organ/zovat a zdéastfiovat se nejme'né jednou za kalendéfn/ tyden pravide/nych
kontro/n/ch dnfi stavby 2a doe/em kontro/y provédén/ di/a 23 0651517 TDS, Objednate/e a autorského dozoru
projektanta a Zhotovite/e projektu pro provedeni stavby. Kontro/ni dny stavby budou zaméreny zejména na
dodréova’n/ iasového harmonogramu vystavby a na kva/itu provédénych praCI'. Ke kontrolnim dnfim je
Zhotov/te/ povinen pisemné pozvat UEastn/ky nejméné 7 dni pfed kontroln/m dnem stavby nebude~li
sm/uvnim/ stranami pr‘edem dohodnuto jinak.

Za’pis z kontro/niho dne stavby bude obsahovat:
r pfedmét kontroln/ho dne;

Smlouva o dilo s na’zvem: Oprava socia’lniho zafizeni — budova B strana éislo 9



7.7.

7.8.

7.9.

IIIII GOIIOV
IIIII nosz‘ufll'
III-I (Q: mu

r vyj'édrenl' TDS, Objednate/e a Zhotov/te/e k vys/edku kontro/y;
, soup/’5 jednot/Ivych Feéenych boot? 5 uvedenim podrobnych term/m7 jejich p/nénl' v sou/adu

s harmonograrnem a odpovédnosti konkrétn/Ch Uéastniké} vystavby za jej/Ch p/ném’;
r sjednany term/'n odstranénl'zjiéténych vad a drobny'ch nedodé/kfl;
r soup/s zmén;

, podpisy zdéastnény’ch osob.

Kontro/m' den stavby povede TDS, ktery z néj rovne'é poF/di zép/s.

vys'e uvedenym/ kontro/n/ml dny stavby nejsou dotieny prav/de/né prfibééne’ kontro/y prova'dém’ di/a TDS,
Objednate/em nebo jimi opravnénymi osobami na staven/s'ti, jeZ budou zaznamenény ve stavebm’m denl’ku.

Za'pisy ve stavebnim den/ku an/ zépisy zkontro/m’ch dnfi stavby se nepovaéuji za zménu sm/ouvy am
nezak/édaji na'rok na zménu sm/ouvy.

élének VIII. Bezpeénost a ochrana zdravi na stavenisvti, plén BOZP a

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

8. 9.

kontrolni dny BOZP
Zhotowte/ bude vy/uc'ne' zodpovédny 2a bezpeénost pra’ce pr'l provéde'ni di/a pod/e zékona c". 309/2006 Sb.
ve znén/ pozdéisV/Ch predpisi} a Nafizen/ v/a'dy 5. 591/2006 5b. we znéni pozdéis'fch pfedpisfi a bude
dodréovat nar’z’zeni koord/‘na'tora BOZP (je—li Objednate/em stanoven). Da’le je Zhotov/te/ zodpovéc/ny 2a to,
2'6 praw'd/a, regu/ace a pracovn/ metody 5/ postupy poéadovane' pI‘I's/uénymi pfedplsy budou dodrz'ovény.
Zhotov/te/je pro tento Liéel pov/nen dodréovat podmfnky cltovanych pra’vnich pr'edp/‘sfi.

Zhotov/te/ zajr'étbje a prova'di Uko/y prevence riz/k prostfedoictvim odborné zpfisob/lé osoby pod/e § 9
za’kona c". 309/2006 Sb. ve znéni pozdéjs'l'ch pr'edpisfi. Je-li na stavbé vice odborné zpdsobilych osob, uréi
Zhotov/tel, ktera' z téchto osob koordinuje jejich éinnost.

Nap/ni—l/ se ustanoveni § 14 zékona c. 309/2006 Sb. ve znén/ pozdéjél'ch pfedpisfi, tak Objednate/ stanovi
osobu koord/na'tora BOZP pro fézi realizace stavby, Zhotov/te/ a vs'ichnl jeho poddodavate/é jsou povinni
poskytnout koord/na'torovl BOZP souémnost a umoz'nit jeho él'nnost pr‘i realizaci stavby, a to 0d zahéjeni
stavby 0d prevzetf staven/éte" po predénf a pfevzetl' dokonc’ené stavby.

Je-l/ pro budouci dilo zpracova'n p/a’n bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci na stavenléti (p/a'n BOZP), je
Zhotov/te/ povinen se sezném/t pfed zaha’jem’m praci na staveniéti s t/mto p/a'nem BOZP. P/a'n BOZP je
u/Oéen na stave/715W. Zhukov/tel a vé/chn/ jeho poddodavate/é potvrdl' v pfl’s/uéné Eést/ p/énu BOZP, 2e by/I
koord/na'torem BOZP 5 p/énem BOZP sezna’meni. Zhotovite/ mé povinnost pisemné nah/a'sit koordinatorov/
BOZP v prfibéhu trva’m' stavby vs'echny své poddodavate/e, kter’i 5e diasmi realizace stavby, aby koordina'tor
BOZP moh/ zajist/t jejl'ch seznémen/ 5 p/a'nem BOZP.

Zhotovite/je povinen nejpozdéj/ 10 dnfi pFed zaha’jenim prac/ na Steven/sin pisemné lnformovat koordinétora
BOZP o pracovnl'ch a techno/ogickych postupech, které pro real/zed stavby zvolil a 0 rizicich, ktere' vznikaji
pr? téchto techno/ogickym postupech v5. opatfenich pr'ljatych kjej/‘ch odstranéni. Stejnou povinnost zaj/‘sti
Zhotovite/ u vs'ech svych poddodavate/G. Technologické postupy pro realizaci stavby a rizika z nich
vyp/Waj/ci zapracuje koordma'tor BOZP do aktual/zace p/énu BOZP.

Zhotov/te/ a vs'ichnl jeho poddodavate/é jsou pov/nn/ spo/upracovat pr'i tvorbé aktua/izace p/a'nu BOZP
s koordina'torern BOZP, tj.
8.6.1. doloéit, z‘e koord/na'tora BOZP Fédné a véas informova/i
8.6.2. poskytovat souéinnost
8.6.3. predévat potr'ebné informace a podklady
8.6.4. zdfastfiovat se zpracova'n/ aktua/izaci plénu BOZP
Porus"1'~/l Zhotov/te/ tyto podm/nky, ozna’mf to koordinétor BOZP Objednateli, kter)? je povinen pr'ijmout
opatr’enf k odstranéni nedostatkfi v ob/asti BOZP.

Aktua/I’zace p/a’nu BOZP provédi koordina'tor BOZP prostrednictw’m za’pisf/ z kontro/nich dnfi BOZP. Kopie
zap/SL7 z kontro/nl’ch dnfi BOZP, kterymi by/ p/én BOZP aktual/zova'n, zak/a’da" koordina’tor BOZP kpla’nu
BOZP u/oz'enému na staveniéti.

Koord/‘nétor BOZP svo/évé a Fl'dl' prav/de/né kontrolni dny BOZP. V ra'mci kontro/n/ho dne BOZP upozorr'luje
Zhotovite/e na nedostatky v ob/ast/ BOZP, které zjisti/ na staven/s'ti, a uk/édé Zhotovite/i povinnost tyto
nedostatky ve stanovene’m term/’nu odstran/t. Vpr'ipadé, fe Zhotovite/ nedostatky BOZP ve stanoveném
term/nu odstranil, ozna’mi to koordinétor BOZP Objednate/I', kter}? je povmen pfijmout opatFenf k odstranén/
nedostatkfi v ob/astl BOZP v6. u/oZen/ sm/uvm'pokuty.

Zhotovite/je povinen

8.9.1. UEI'nit veékera’ nezbytné opatfeni k ochrané osob uéivajic/ch budovy a prostory areé/u a vs'ech
osob oprévnénych k pohybu na staven/s'ti, k ochrané staven/s'té samého a k ochrané provédéne’ho
dila. Zhotovite/ je rovnéz' povinen udréovat staven/été / nedokonéené dilo v takove'm stavu, aby
by/o nebezpeéi hrozl’c/ vs‘em obéanfim a osoba’m pohybujl’cim se na stavenis't/ nebo vjeho
blizkosti odstranéno.
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9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

9.8.

9. 9.

III-I none;
III-I PRQMHLCI'
I'lII l6: dNKA

8.9.2. ZabezpeE/‘t a udréovat na v/astm' na’k/ad veékera’ svét/a, ostrahu, op/ocenl’, varovné tabu/ky a
dozor v dobé a na mistech, kde je to nezbymé nutne' nebo kde je to pofadovéno TDS, pFI's/uénym/
predpisy nebo pfl'sluénym opra’vnénym orga’nem ver'ejné sprévy pro bezpec'nost 050b, di/a nebo
zachova'ni verejného pofa'dku.

8.9.3. Uél'nit veékera’ nezbytna’ opatfenf k ochrané fivotn/ho prostrvedi, a to jak prfmo na staveniéti, tak 1'
mimo né v rozsahu, ktery Ufinné zamez/ pos'kozen/ nebo ohroéem’ zdrav/ nebo éivota obfanfi a
majetku I‘m/semi, h/ukem nebo j/nyrn zpfisobem v pfiE/‘nné souvis/ost/ s prova'dén/m di/a,

8.9.4. V/ivem éilwnosti Zhotovlte/e nesmi dojit ke ékodém na objektech a inienyrskych sit/'ch. PFI'padne’
vznik/é ékody hradi Zhotovitel, a to i tFetim osoba’m, pokud §koda vznikne pfisobenim Zhotov/te/e.

8.9.5. VpF/padé, 20 Zhotov/te/ Dude poq'vat stroje, které vyvo/évaj/ vibrace a otresy, zaj/‘st/ takové
opatrem', aby na b/I’zkych sta'vaj/C/ch objektech nedoé/o v/ivem stavebn/ é/nnosti ke ékoda'm.
Pr‘ipadné vzn/k/é ékody hrad/ Zhotovitel.

Cv‘lének IX. Provédéni dila
Zhotovite/ budc m/r Up/nou kontro/u nad prova'dén/m (ii/a, bude je doinné Fl'dit a doh/iéet na né tak, aby
zajistll, 2e dilo bude odpov/dat této sm/ouvé. Vi/ucvné bude Zhotovite/ zodpovédn)? za stavebnl' a konstrukém'
prostfedky, metody, techn/ky, uz‘ite’ techno/ogie a za koord/‘naci rfiznych éést/ (1/73, a to zejme’na 2a
bezpeénost a stabilitu konstrukc/ na staveniét/ a 2a pf/méfenost a bezpeénost veékerych uz’l‘tych
+ 1n, ' 1.5». a h..,."..cchr.o.og.'c.<, J. Hump...

Zhotovite/ bude vy/uéné zodpovédny za névrh, dilo, provoz, Udrébu a odstraném’ doéasne’ho konstrukc'm’ho c7
jine'ho doéasne’ho vybaveni 51 2a névrh a provédén/ pracovn/Ch CV stavebnich meted poéadovanych pr? jejich
pouéftl'. Zhotovite/ zajisn' pro vykon téchto C'I'nnosn' spo/upra’cl osoby autorizovane' v pr'l’slus'nych oborech, ve
kterych je C'lnnost autorizované osoby poiadovéna za'konem, urc'ena sm/ouvou, nebo je-li pfftomnosti
autorizované osoby zapotfebi k tomu, aby byly zaruéeny bezpeéné, a ijinak néleéité vysledky.

Zhotov/te/ se pr'ed zaha’jenim pra’ce seznémf s PROJEKTEM a sh/edé—li jakéko/i vady, nesrovna/osti, omyly
c'lnedostatky vPROJEKTU bude postupovat vsou/adu spFiS/uénym/ ustanoven/mi obfanského za'koniku
anebude pokraéovat v préc/ c7 dodévka’ch, dokud nedostane 0d TDS opravené nebo Chybéjr'ci Udaje
a pokyny.

Zhotovite/ zpracuje a bode pod/e potfeby 6i poéadavkfi Objednate/e prfibéz’né aktua/izovat harmonogram
provédén/ (ff/a a srovnévat postup praci s Udaj/ o za’k/adn/ch etapéch postupu prac/ na (ff/e tak, aby
zaruéova/ dodréen/ veékerych term/hi} di/a. Zhotov/tel bude sledovat prfibéh a postup provédém' di/a ve
vztahu k tomuto harmonogramu a 1'6 pow’nen informovat Objednate/e .3 TBS v sou/adu s pr'l's/us'nym/
ustanoven/mi této smlouvy o zpoidén/ a jakychkoli poz'adovanych dpravéch, které z takového zpoz'déni
vyp/ynou.

5 oh/edem na dodréova’ni harmonogramu pod/e ustanoven/ pr'edchoz/Ch élénkfi se Zhotovite/ zavazuje pro
véechny féze prova’de'n/ di/a zaj/‘stit dostateény poéet pracovnikfi tak, aby byly dodrz’eny v§echny term/my
provédén/ di/a.

Bez oh/edu na predchézej/ci ustanovem’ nebudou povaz‘ova’ny nedostatky v Udaj/ch vykresové dokumentace
C7 v textovych vyjédfenl'ch, ktere' se tykajl'praci nebo vyrobkL‘}, jejiché vykresova' dokumenrace nebo textové
vyjédfen/ jsou odbornym pracovn/kflm béfné znémy, obvyk/e se uil'vaji a jsou pro rédné provedeni di/a
béz'né uznéva'ny za nezbytné, za nesrovna/ost/ nebo vady.

DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVADENI'M DI’LA
9.7.1. Zhotovite/je vykonem dozoru nad proveden/m d/la (dé/e jen dozor Zhotov/te/e) povinen povérit

autorizovanou osobu, opra'vnénou k vykonu te'to éinnosti pod/e. Vyéaduje—l/ to rozsah Ginnosti, je
Zhotov/te/ pavinen zaj/‘stit i dostatefn)? poéet zpfisobi/ych spo/upracovm’kf}. Tyto osoby jsou
povinny byt pritomny na misté di/a, a to v pracovni dobé, p0 ce/ou dobu provédénl' di/a.

9.7.2. Dozor Zhotov/te/e nebude p0 dobu real/zace predmétu di/a vyménén, pokud se tak nestane
ze za'vaénych dfivodfl, avéak vidy po pr’edchoz/ vza’jernne’ dohodé Zhotovitele s Objednate/em.
PF/padnou vyménu osob dozoru Zhotovite/e je pov/nen Zhotov/te/ Objednate/i pfedem pisemné
ozna’mit. Pokud Zhotovite/ neobdréi od Objednate/e odpovéd’ na ozna‘meni zmény osoby dozoru
Zhotovitele do 7 ka/endéfnich dnL‘}, mé 5e 2a to, 28 Objednatel svyménou osoby dozoru
Zhotovite/e souhlasi. Osoba povéfené dozorem Zhotovite/e je:

Ing. Jan Vejtasa ve funkci stavbyvedouciho
9.7.3. Osoba vykonévajici dozor Zhotovite/e ve funkci stavbyvedouci bude zastupovat Zhotovite/e

na mfsté provédén/ di/a a pokyny, které ji pr’edé TDS, budou platit stejné, jako by byly pr'edény
Objednate/em pFI'mo Zhotovite/i. Veékeré pokyny TDS budou Zhotovite/i potvrzeny pl’semné
ve sta vebm’m den/'ku.

Zhotovite/ se zavazuje, z'e odpady, sut’a zneéiétén/ bude neodk/adné a prfibééné odstrafiovat ze staveniété.
Zhotovite/ se zavazuje, z'e zaj/stl' Fédne' eko/ogicke’ tF/‘déni odpadu.

Zhotovite/ ozna’mr’ TDS a Objednate/i 3 pracovni dny predem term/n provédéni zkouéek a sezna’mi TDS
a Objednate/e pisemné sjejich vys/edky. Provedeni Zkouéek je v cené df/a. Objednate/ Si vyhrazuje prévo se
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9.10.

10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

10.7.

k s/edkfim zkouéek vyja’df/t a v pfipadé pochybnost/ o jej/‘ch prL‘i/(aznosti nar‘fdit jej/ch opakovém’ pl‘ipadné
naF/d/t jej/ch opakované proveden/ jinym subjektem. Nék/ady na tyto dodateéne’ zkou§ky jdou k tI'Z/
Zhotovite/e v pr'fpade', 2e jejich vys/edky proka’z'f opra'vnénost pochybnost/ Objednatele, v opafném p/‘ipadé
hradr' na’k/ady na opakovane' zkouéky Objednatel.

Zhotov/te/ se zavazuje k tomu, 29 p0 ce/ou dobu realizace pfedmétu di/a bude m/t k d/spozici potFebny porfet
dostateéne' odbomé kvalifikovanych pracovm’kfl jak vlastnich, tak i u poddodavate/D’. U pracovn/Ch postupL‘J’
a techno/0911', kde budou pouér'vény specié/ni materié/y, nebo kde jsou vyz'adovény speciélni odborné
zna/ost/ El” dovednost/ pro jejich ap/Ikaci, bude Zhotovite/ na éédost Objednatele pFedk/édat pFed zapoc’etim
takovychto praci dok/ad o odborne’ zpfisob/losti pracovn/kL‘} (kop/‘I' dok/adu o zaéko/en/ pracovn/kfl
u autor/zované organ/zace).

C‘Ia’nek X. Préva a povinnosti Objednatele
Oprévnéna’ osoba Objednatele uvedené vzéh/avi této sm/ouvy mflz‘e povéfit vykony funkce technicke'ho
dozoru Objednatele dle této sm/ouvy (v textu této sm/ouvy oznaéen jako TDS), vykonem autorského
doh/edu projektanta (v textu této sm/ouvy oznaéen jako AD) a vykonem funkce koord/na'tora bezpeénosti
a ochrany zdrav/ pH pra'ci na staven/ét/ (v textu této sm/ouvy oznaEen jako koord/‘nétor HOZP) tfet/ osoby.
Objednate/ pfeda’ Zhotov/te/l seznam téchto tfetich osob spo/u s te/efonn/m a emai/ovym kontaktem téchto
osob ke dni pr'edéni a pfevzet/ staven/‘s'té.

l'ecnn/cky dozor Objednatele nesm/ provadet Zhotowte/ am 05003 5 mm propOJena.

Objednatel, TDS, AD a koordina'tor BOZP nebo jimi r'a'dné zmocnéné osoby budou ml't kdyko/i prévo
kontro/ovat d/lo. Budou-l/ Ea'st/ d/Ia pfipravovény na misté j/ném, n82 je ml’sto di/a, budou ml’t Objednatel,
TDS, AD a koordina'tor BOZP nebo jimi Fédne' zmocnéné osoby kdyko/I'v pfistup k témto Eéstem dila
v kteréko/iv fézijejich vyroby,

Bude—li muset di/o projit pod/e PROJEKTU nebo této sm/ouvy zv/éétn/mi zkouékami, kontro/ami nebo
schva/ovén/m, bude-II' to poéadovat TDS nebo vyp/yvé-li takovy poz'adavek ze za’konfi, vyh/ééek (ff nafizen/
13/51tc v mr’sté prova'dém' di/a, pfeda' Zhotovite/ TDS vc'as informac/ o jej/ch vykona’m'. Zhotovite/ je
pov/nen zaj/st/t zkous'ky, kontro/u nebo schva'leni pFI's/uéivymi orgény C'I' Lifady a vc’as p/semné TDS
vyrozumét o ml'sté a éase jejich konénz’. TDS prflbéz’né kontro/uje prova’déni praci a up/atfiovém' postupd,
stanovenych p/a'nem jakosti Zhotovite/e, a to vEetné za’znamfi 0 mm — zejména Zéznamy Zhotovite/e o
prova'dén/ vstupnich, mezloperaén/ch a vystupnich kontrol, an/z' by byl zodpovédny za p/néni jakychkoli
povinnosti Zhotovite/e.

Skryje—l/ nebo zataj/—/i Zhotov/te/ sa’m nebo prostfedn/ctvz’m nékoho Eést df/a, které by/a uréena ke ZVIa'sYn/m
Zkouékém, kontro/a'm nebo schva’leni, pr'ed jejich proveden/m, zada'n/m nebo dokonéen/m, je Zhofovite/ na
pokyn TDS povinen tuto Ea’st d/la odkry’t nebo j/nak zprV’stupn/t a umoimt ji podrobit urienym zkouékém,
kontro/ém nebo schva/ovaC/m procedura'm, nechat je uspokojivé provést a ukonéit a na v/astni nék/ady
navrét/t a uvést éa’st dl'la do Fédného stavu.

Objednate/ je opra'vnén vydat pokyn k vykonén/ zv/éétnfch zkous’ek jakéko/i éa’st/ di/a, dojde-li k za’ve'ru, z'e
tato Ea'st d/Ia neodpow’dé sm/ouvé. Potvrdi-li se zkouékam/ jeho za’véry, bude Zhotovite/ povinen na vlastni
nék/ady tuto éést dila oprav/t a uhrad/t za’rovefi nék/ady spojené s vykoném’m zkous'ky. V opac'ném pfipadé
uhradl' nék/ady spojené s vykonénl'm takovéto zkous'ky Objednatel.

PRA VA A POVINNOSTI TDS

10.7.1. TDS jménem Objednatele prova’di veékeré administrat/vni dkony spojené s pfipravou
a vyhotovenim zaka'zky a s uskuteénénfm di/a v rozsahu stanoveném PROJEKTEM a touto
sm/ouvou. Za t/m Life/em bude vydévat v sou/adu s ustanpven/mi této sm/ouvy p/semné,
vyjimeéné (jen v pr'ipadé nutnosti) dstn/ pokyny a pF/kazy. Ustni pokyny je TDS povinen na
éédost Zhotovlte/e bez zbytec'ného odkladu pisemné potvrdit (zépisem do stavebniho deniku nebo
jmak). Zhotov/te/ je povinen tyto pokyny a prfi’kazy akceptovat.

10.7.2. TDS bude zastupovat Objednatele béhem provédén/ di/a a2" do dokonéeni véech Liprav nebo
na'prav vad v sou/adu s pFI'sluénymi ustanovenl'mi te’to sm/ouvy o odpovédnost/ Zhotovitele za
vady a o poskytnut/ zéruk a2 do doby podpisu pfeda'vaciho protoko/u posledni c'ésti di/a.
Objednate/ovy pokyny budou Zhotov/te/i pr'eda’va’ny prostfednictvim TDS. TDS je zmocnén jednat
jménem Objednatele pouze v rozsahu PROJEKTU a této sm/ouvy, nebude—li rozsah zmocnén/
vys/ovne' pisemné upraven j/nak.

10.7.3. TDS bude dozirat na jakostni a mnoéstevni sou/ad provédéného d/la (jeho navréeného tvarového,
materia'lového, techno/ogického a barevného r'es'enl') s PROJEKTEM, nebude vs'ak zodpovédny za
pouz'v'va'ni stavebn/ch prostFedkfl, meted, techn/k a technologickych postupfi, an/je nebude ml't na
starost/ a nebude zodpovédny za dodréovéni bezpeénosti préce poz'adovane’ pro danou stavbu
pFI’s/uénou legislativou a jinymi pfedp/sy nebo béz'nymi stavebnim/ postupy.

10.7.4. Néroky a pr'l'padné spory, vztahujici 56 k provéde'n/ dila nebo k vyk/adu PROJEKTU a této smlouvy,
budou nejprve p/sernné pfedk/a’dény TDS k posouzeni a TDS vyda’ své stanoviska pisemnou
formou bez zbyteéného prod/eni.

10.7.5. TDS bude m/t prévo nepfijmout préci C'i dodévku, ktera’ nebude odpovidat PROJEKTU a te’to
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10.8.

10.9.

10.10.

11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

sm/ouvé, popfl'padé da't Zhotovite/i pokyn k zastavenr' takovych prac/ a doda’vek v jejich prfibéhu
a upozorn/t Zhotovitele zép/sem ve stavebn/m den/ku, z'e tyto pra’ce a dodévky nebudou pfevzaty,
TDS ma’ prévo, kdyko/iv to bude pod/e jeho nézoru nezbytne’, zajistit zv/a'étn/ kontro/u nebo
zkouéku dl’la rr'eti stranou, aby 5e zjistilo dodréovén/ PROJEKTU a 1910 sm/ouvy, at’by/o zkouéené
di/o é/‘jeho East vyrobeno, insta/ova'no nebo dokonéeno, 6/ n/ko/iv.

10.7.6. Nék/ady na kontro/y nebo zkouéky ponese Zhotovite/ ze svého, pokL/d:

10.7.6.1. jsou kontro/y a zkouéky stanoveny nebo pfedpok/édény pFI'mo v této smlouvé nebo
v obecné za'vaznycn prévn/ch pfedplsech nebo pHs/us'nych technickych norma’ch;

10.7.6.2. se kontro/ou nebo zkouékou proka’ée jakéko/iv vadné p/nén/ Zhotovitele, nebo pokud
p/néni Zhotovitele je provédéno v rozporu s PROJEKTEM, pra'vn/m/ pfedpisy,
technickym/ normam/ nebo touto sm/ouvou.

10.7.7. Budou—// prova'dény na pokyn TDS kontro/y a zkous'ky, které maji byt na éédost TDS provedeny
j/nde neé na pracov/s’ti, u vyrobce, poddodavate/e nebo zpracovate/e, pfljdou na’k/ady na tyto
2k011§ky k tiff Zhotovitele jen tehdy, pokud testované mater/é/y anebo zar'l'zenl' zkotfikém
nevyhov/ tak, aby je moh/ TDS schva'lit k poui/t/ nebo zabudovém'.

10.7.8. An} 2 pra‘va TDS Jednat, an; ZJakéhokoll jeho rozhodnut/jednat C": nejednat nevzn/ka' TDS éédna'
pov/nnost ani odpove'dnost vfic'i Zhotovitelf, jeho poddoda vate/flm, jej/ch zéstupcfim 5 ani éédnym
jinym osoba’m vykona'vaj/cim jakouko/i Einnost v souv/s/osti s (Ii/em.

10.7.9. TDS provéfl' Zhotovite/em pfedloéené data vyrobkf}, mater/é/EJ’ a world? v souvislost/
s PROJEKTEM a touto sm/ouvou a vydé pod/e toho patfifné pokyny.

10.7.10. TDS bude pF/pravovat zmény sm/ouvy ve shodé s pfl’s/uénym/ ustanovenl’mi této smlouvy
o zména’ch a dop/ficich d/‘la.

10.7.11. TDS bude provédét kontro/y, aby moh/ urrf/t data p/nén/ d/eI harmonogramu a pFeda'ni di/a
v sou/adu s podm/nkami stanovenymi touto sm/ouvou v ustanovenich tykajI'C/Ch se osvédéovéni
(ovéFovéni) plateb, pfevezme pl’Semné za’ruky a k nim se vztahujfci dokumentaci vyiadované
touto sm/ouvou a poskytnuté Zhotovitele-m a pfed/oéi tyto dokumenty Objednate/I' k odsouh/aseni.

10.7.12. TDS new 2 t/tulu své funkce oprévnén éédnym zplf’lsobem mén/t an! odsouh/asovat éédné zmény
vécného rozsahu, sm/uvn/ ceny, termini} an/ éédnych da/éfch ustanovem’ uvedenych v této
sm/ouvé. Tyto Likony je za Objednate/e opra'vnéna prova'dét pouze osoba oprévnéné jednat 2a
Objednate/e.

Objednate/ je opra'vne'n kontro/ovat prova’déni di/a sém nebo prostfednictvim TDS. Zjisti-li Objednatel, Z'e
Zhotovite/ prova'di di/o v rozporu se svymi povinnostmi stanovenymi [auto sm/ouvou, je Objednate/
opré‘vnén doéadovat se toho, aby Zhotovite/ odstrani/ vady vzniklé vadnym prova'dénim a d/lo provédé/
Fa’dnym zpfisobem. Jest/[fe- Zhotov/te/ tak neuc’ini ani v pfiméfené t‘J’té k fomu poskytnuté, je Objednate/
Opra'vnén 0d te'to sm/ouvy odstoupit.

Objednate/ me} prévo provédét prfibéiné kontroly di/a vprfibéhu jeho provédéni a rozhodnout o zdz’eni
pfedmétu di/a na zék/ade' zj/ét'ovacich protoko/L‘i

Objednate/ je opra’vnén poiadovat p0 Zhotovite/i 553m nebo prostr'ednictvim TDS pFed/oéeni vzorké’r u téch
vyrobkfi a dodévek, u niché Si to Objednate/ pfedem p/semné vyhradf, a to alespofi ve lhfite’ 14 ka/endér'nich
dnL‘} pr'ed pfedpok/édanYm term/hem real/zace vyrobku nebo doda'vky na stavbé. Zhotovite/ je povinen
Objednate/em poiadované vzorky pfed/oéit.

C'Iének XI. Povinnosti Zhotovitele
Zhotovite/ je povlnen umoz'n/t vykon TDS a souéinnost osob povéFenych vykonem funkce TDS pr?
Operat/vn/Ch kontro/éch stavby, Stejne’ povinnosti Zhotovitele platl' 1' pro von autorského dozoru
projektanta a koordina’tora BOZP.

Zhotovite/je pov/nen zajis’t'ovat koord/naci a souéinnost poddodavate/L‘i stavby a da/éich UEastn/kc‘} tak, aby
nedoé/o k naruéenip/ynu/ého provédéni di/a.

Zhotovite/ je povinen prova’dét dfislednou kontro/u nakupovanych materiélfl, hmot, surovin a da/éich véci
potfebnych pro p/nén/ pfedmétu této sm/ouvy a vyiadovat 0d vyrobcfi a dodavate/fi atesty, proh/ééeni
0 shade", certifika'ty, zéruc'n/ dokumentaci a névody k obsluze pod/e této sm/ouvy.

Zhotovite/ se zavazuje, z'e bude pF/ prova'dém' di/a postupovat 5 odbornou péc'i. Zavazuje 5e dodréovat
obecné za'vazné pfedpisy, technické normy a ustanovenf této sm/ouvy. Zhotovite/ se zavazuje, 2'9 59 bade
FI'd/t vychozimi podk/ady Objednate/e, pokyny Objednate/e, rozhodnutimi pr'islus'nych sprévn/ch orga’nfi.

Zhotovite/je povinen zaj/éfovat p0 celou dobu plnénipr'edmétu te’to sm/ouvy okaméité odstrarfiovéni odpadf/
a neé/‘stot vzn/‘k/ych v souvis/ost/ s prova'dénl'm di/a.

Zhotovite/je povinen zajist/t dozor nad provédénim di/a odborné zpfisobi/ym stavbyvedoucim.

Zhotovite/ je povinen dodrz'et veékeré term/'ny sjednané s Objednate/em vprflbéhu prova'dém’ di/a ve
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11.8.

11.9.

11.10.

11.11.

stavebnim den/ku, v za’p/sech z kontro/n/ch dnL‘i nebo vj/‘nych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi
Zhotov/te/em a Objednate/em; takto ne/ze zménit term/ny uvedené v této sm/ouvé a harmonogramu. Jedna’
5e zejména 0 poskytovén/ pod/(lam? ze strany Zhotovite/e Objednate/i, provédém’ sL/éek, zajiétén/ di/c'ich
C'innost/ v prfibéhu real/zace stavby apod. Nesp/nénr’ takto dohodnutych term/m7 mezi Objednate/em
a Zhot’ov/te/em pod/éha’ sm/uvn/pokuté ze strany Objednate/e pod/e te'to sm/ouvy.

Zhotovite/ je pov/nen poskytnout véem subjektflm prova'déjicim kontro/u nczbytné dok/ady a informace
ty'kaj/c/ 5e dodavatclsch C'innost/ souv/sej/Cfch s proveden/m d/la.

Zhotovite/ je povinen zajist/t na stavbé bezpec'nost a ochranu zdravi, respektovaf zékon c'. 309/2006 Sb.
6 naF/zen/ v/a'dy C. 591/2006 5b., ioénit c'l'nnost koordina'tora BOZP. Nep/nén/ pov/nnosfi Zhofovite/e
5 n’mto usfanoven/m spojenych pod/éha' sm/uvm’pokuté ze strany Objednate/e pod/e této smlouvy.

Zhotowte/je povinen p/né odékodnit Objednate/e 2a jake'ko/iv na’roky a nék/ady, které mu vzn/k/y naruéenim
prév tfetich osob (obtéz'ova’m’, ohroéem’ vykonu, zésah) Cinnostl'Zhotov/te/e nebo v souv/s/ost/ 5 mm.

Technicky dozor Objednate/e nesmi provédét Zhotov/te/ ani osoba s nim propojena’. Zhotovite/ se touto
sm/ouvou zavazuje, Ze nastane—li tato skuteénost, neprod/ené ji ozna’mr’ Objednate/I’.

C'Ia’nek XII. Vlastnické pra’vo ke zhotovovanému dilu, pojiéténi diIa
V/astm'kem d/Ia, fehoé zhotoven/ ie DFedmétem této smlouvv, ie 0d Doéa'tku Obiednatel. Po pfeda'ni staveniété
Zhotov/te/i kprovedenl' di/a pod/e te'to sm/ouvy pr'echézf odpovédnost za s'kodu zpfisobenou na dl’le, a 251 s'kodu
zptf’lsobenou Jeho provozem na Zhotovite/e, a to a2 do doby jeho zpétného p/‘evzeti Objednate/em.

12.1.

12.2.

12.3.

13.1.

13.2.

13.3.

Pouérém’ ZHOTOVITELE - ODPOVEDNOST ZA §Koou ZPLOISOBENOU TRETI’M OSOBAM
Zhotovite/ je povinen byt pojis'tén proti §koda’m zpfisobenych jeho E/nnosti vc'etné moénych s'kod
zpfisobenych jeho pracovniky a zavazuje 5e udriovat pojiéténl' p0 ce/ou dobu provédéni di/a. Pojiéténf bude
uzavfeno ve VYSTI' odpov/daj/C/ rizikfim ve vztahu k charakteru stavby a jejimu okoli (minima’lné ve vyéi ceny
di/a).

Zhotov/te/ pfed/oél’ Objednate/l kop/l poj/stnych sm/uv nejpozdéj/ vden pfedén/ a pfevzeti staven/‘sité
dok/ady. Dé/e pak vz'dy na vyéédén/ Objednate/e nebo TDS kdyko/I'v vprfibe'hu provédéni dl'la a trva'n/
sm/ouvy.

NAHRADA §KODY
Up/amova’m’ na’rokfi na na'hradu ékody se F/df obéanskym zékon/kem.

Cv‘lének XIII. Pfedéni dila
Pfeda’n/ di/a prob/ha' jako Fl'zenl', jehoz’ pfedmétem je éetfenl' o skuteéném stavu dokonfeného di/a, pfipadné
jeho éésti, na stavenis'ti za déast/ TDS, Objednate/e a Zhotovite/e c'ijimi pisemné zmocnénych osob.

Zhotov/te/ di/o (nebo jeho Ea'st) odevzda' a Objec/nate/ pr'evezme formou zépisu o pfedén/ a pFevzeti
zhotoveného di/a (nebo jeho 6é5t/). Zhotovrte/ nejpozdéj/ 7 ka/endé/‘nl'ch dnfi pfedem ozna'mi pfsemné T05,
26' di/o (nebo jeho éést) je pr'ipraveno k pr'evzetl'. Zhotov/te/ 5 TBS dohodnou harmonogram pr'ejimky.
Na tomto za’k/adé TDS svo/é pfedévac/ a pfejimaci Fl'zenf.

Zhotovite/je pov/nen u pr'ej/mac/ho F/zeni pfedat Objednate/l minima’lné ve tFech vyhotovenl’ch {origina'l + 2
kop/e) veékeré nezbytne' dok/ady, zejména:
r dok/ady o zajis’téni likv/dace odpadi} vznik/ych stavebn/m/ pracemi na di/e v sou/adu s platnym

znénim za’kona o nak/a’dém’ 5 odpady a jeho provédécimi pfedpisy;
r Zap/5y a protoko/y 0 provedeni pr'edepsanych zkouéek,‘
r za’p/sy a osvédéen/ o zkouékéch pouéitych zarvizen/ a mater/alt};
r za’p/sy o provéfem’ prac/ a konstrukci zakrytych v prfibéhu praci;
, za’ruc’n/ listy a névody k obs/uze 0d dodanych zar‘izem’,‘
r dok/ady o provedeni da/s'ich pfedepsanych zkous'ek, aresty, cert/fika’ty, proh/a’éen/ o shodé

poué/tych material?! a vyrobkfi;
r pfedpisy kjednot/ivym technickym zaFizen/m a dok/ady o provedeni zaéko/en/ obs/uhy;
r manipu/ac'm', provozni Fady, na’vod na provoz a Udrébu di/a a dokumentaci Udréby,’
pokud tyto dok/ady nepr'eda/ dFI've, pFeda’vé-li se pouze Ea'st di/a, pfeda' Zhotov/te/ Objednate/i dok/ady
tykaj/c/ 5e takové c'a’st/ d/Ia.

Da'le Zhotovite/ sepl's'e protoko/ o pFedén/ a pFevzetI' di/a, kter}? bude obsahovat:
'r oznac'eni di/a;
‘r oznaéeni Objednate/e a Zhotov/te/e, 6/‘5/0 a datum uzavfenr' sm/ouvy o di/o;
'r zahéjen/ a ukonc’em’ pracf na zhotovovaném di/e;
r proh/ééem’ Objednate/e o pfevzetl' d/la;
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13.4.

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

r datum a misto sepsén/protoko/u,’
r jména a podpisy zéstupcfi Zhotovite/e a Objednate/e opra'vnénych d/Io predat a pr’evz/t;
, seznam pfedané dokumentace;
r soup/s nék/add od zahéjen/po dokonéeni di/a;
, term/n vyk/lzem' staven/été,‘
r datum poéétku za’ruky za di/o a pfedpok/a’dané datum ukonéeni zéruky za di/o (v pr'fpadé, 2e

nedojde k rek/amaci a pr'erus'em’ béhu za’ruc’m’ doby);
r soup/’5 vad a nedodé/kfi s term/Hem jejich odstranéni.

Objednate/ nemé pra'vo odml'mout p/‘evzeti stavby pro ojediné/é drobné vady, které samy o sobé an!
ve spojem' s jinymi nebra’n/ ué/vén/ stavby funkéné nebo estet/cky, an/ jej/ uzfi'va’n/ podsratnym zpfisobem
neomezuji. Vtakove'm pr‘l’padé sm/uvn/ strany sjednaji vprotoko/u o pfeda’ni a pfevzet/ di/a termin
odstranén/ vad a nedodé/kfi. Nedodrien/ takto sjednane’ho term/nu ze strany Zhotovite/e pod/éhé sm/uvnf
pokuté ze strany Objednate/e pod/e této sm/ouvy.

(:‘Iének XIV. Odpovédnost za vady
Zhotow‘te/ poskytuje Objednate/I‘ na ce/é di/o a véechny jeho Eést/ vyjma spotfebn/ho matcrIé/L/ (jako napr'.
z'a’rovky, a/ka/ické batter/e] kapa/iny apod.) zéruénl’ dobu v dé/ce trva’n/ 60 mésfcfl tak, 2’9 ce/é d/lo a véechny
jeho Eést/ d/e této sm/ouvy budou p0 ce/ou dobu [rva'n/ za’ruc’ni doby bez vad, budou ml't v/astnost/
pfedpok/édané PROJEKTEM a ce/é di/o a vs'echny jeho éa’stl budou s‘isobi/e' k r'a'dnému ué/véni k doe/u
vyp/yvaj/cfmu z Charakteru d/la, jehoz’ zhotoveni je pfedmétem této sm/ouvy. Na'k/ady spojené 5e za’ruéni
dobou na ce/é d/lo a v§echnyjeho C'éstijsou zapoc'teny v cené di/a.

Nék/ady na Fes'enl' rek/amaci a odstrariova’m’ rek/amovanych vad dila nese Zhotovitel.

Zhotov/te/ odpovida’ 2a vady dl'la zjiéténé v za’ruc’ni dobé.

Zhotovlte/ neodpovidé 2a vady di/a, jest/fie tyto vady by/y zpt'lsobeny poof/rim ve'c/ pr'edanych mu ke
zpracova'ni Objednate/em v pF/padé, z'e Zhotov/te/ an/ pF/ vyna/oz'eni odborne’ pe’c‘e nevhodnost [échto véc/
nemoh/ zj/‘stit nebo na jej/ch nevhodnost upozornil a Objednate/ na jejich pouéin’ trval. Zhorovitel rovnéz'
neodpov/da’ za vady zpfisobené dodrz’em’m nevhodnych pokynL‘} danych mu Objednate/em, jest/[Ea Zhotov/te/
na nevhodnost téchto pokynL‘J’ pisemné upozorni/ a Objednate/ na jej/ch dodréeni trva/ nebo jest/I Zhotovite/
tuto nevhodnost an! pf/ vyna/oéen/ odborné péée nemoh/ zjist/t. Zhotovitel nezodpovidé 2a vac/y df/a, které
by/y zpfisobeny vy§§i moci.
Zhotovite/ véak odpov/da’ 2a vady di/a, které by/y zpfisobeny Objednate/em v dfisledku nevhodného q'véni
d/la, v/padé, Ze vNa’vodu na provoz a ddrébu di/a neuved/ vhodna’ opatr'eni, ktera' ma’ Objednate/
dodriovat, 2a pfedpok/adu, z"e Zhotovite/ pr? vyna/ofen/ odborné péEe moh/ takova' opatfenl'pfedVI'dat.

Zéruc'n/ doba poél'né bééet p0 dokonc'enl', pr'edén/ a pfevzet/ komp/etniho dr'la a odstranénl' veékerych vad
a nedodé/kfi zjis'ténych pr? pfeda’n/ a pr'evzet/ di/a.
Za'ruén/ doba nebézfi’ po dobu, po kterou Objednate/ nemoh/ di/o nebo jeho fast d/e této sm/ouvy uz’ivat
pro vady d/la, 2a které odpovidé Zhotovitel.

zpc‘isoa UPLA TNENI' REKLAMACE
14.8.1. Objednate/je povinen vady pisemné rek/amovat u Zhotovite/e bez zbytec’ného odk/adu po jejich

zjiétém'. Ozna’meni (rek/amaci) odes’le na adresu Zhotovite/e uvedenou vzéh/av/ této sm/ouvy.
Za pisemnou rek/amaci se povaéuje téé odesla'n/ ozna’meni e/ektron/ckou pos'tou na e—ma/lovou
adresu Zhotovite/e uréenou Zhotov/te/ern pro oficié/n/ (zprévy se zaruc'enym e/ektronickym
podpr‘sem) pF/jem e/ektronické poéty nebo datovou schrénkou. VpFipadé havarijn/Ch vad
postaéuje pouze Ustn/ ozna’meni Objednate/e o vy’skytu takovéto vady na tel. El’slo Zhotovite/e.
Zhotovite/ je povinen pro tyto UEe/y Objednatel/ po ce/ou dobu za’ruc'm’ lhfity aktua/izovat
pFI's/uénou e~mallovou adresu a nepFetré/té funkéni te/efonni c'fs/o. V rek/amac/ musi byt vady
popsény nebo uvedeno, jak se vady projevujl'. Objednate/ v rek/amac/ uvede, jakym s‘isobem
poéaduje sjednat na’pravu.

14.8.2. Kontaktni spojen/ na Zhotovite/e pro h/ééen/ rek/amovanych vad je:

mobi/n/ te/efon: -

te/efon: -

fax: —

datova' schrénka: qrrcyve

14.8.3. Objednate/je oprévnén poz'adovat:
r odstranéni vady dodém’m néhradniho p/ném’ (u vad mater/'a'lfi, zar'izeni, strojé’ apod. );
r odstranén/ vady opravou, je—li vada opravite/né;
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1484.

14.8.5.

14.8.6.

14.8.7.

r poskymut/ pfl'mér'ené s/evy ze sjednane ceny di/a dle této sm/ouvy, pokud je vada
odstran/te/na' pouze pr? omezenf uéiva'n/ di/a kjeno Uc’e/u nebo pokud 5e jedna’ o vadu
neodstranite/nou, které véak nebra'ni a neomezuje uz'fva'ni d/la kjeho doe/u.

Zpdsob vyffzen/ rek/amace je Objednate/l da'n na vy'bér 5 mm, ée uvedené ZpUOSOby je moz'ne'
vza'jemné kombinovat.

Za havériije Objednate/ oprévnén oznaCV't takovou vadu, ktera’ svymi na’s/edky bréni uZ/vént’ df/a
k doe/u vyp/yvaj/c/mu z charakteru stavby, nebo docha’zi—li v s/edku te'to vady k omezeni
bééne’ho provozu.

Rek/amaci lze up/am/‘t nejpozdéji do pos/edn/ho dne zéruén/ lnfity, pr‘iéemé‘ irek/amace odes/ané
Objednate/em v pos/edn/ den za’ruén/ lhfity se povaz'uje 2a vc'as up/aménou.

Rek/amace 5e povaéuje 2a doruéenou Zhotov/te/l v okamz'iku, kdy 5e pisernny Likon Objednate/e
obsahuj/CI' rek/amaci dostane do dispozice Zhotovite/e. Vpr'l'padé Ukonfi Elnénycn poétou 3e ma’ 2.3
to, 29 pr’semny dkon Objednate/e obsahuj/ci rek/amaci se dosta/ do dispoz/ce Zhotovite/e do 3 dnL'?
ode dne, kdy Objednatel pfedal listovni za’si/ku 5 t/mto Ukonem dréite/I' posYovnr' licence
k preprave". VpHpadé Ukonfi oinénych e/ektronickou poétou nebo datovou schrénkou 5e ma’ 26 to,
2e pl'sernny Ukon Objednate/e obsahujfc/ rek/amaci 5e dosta/ do dispozice Zhotovite/e v den
odes/a'ni takove'ho pl'semného u’konu z adresy e/ektronicke' poéty nebo datové SC/vra'nky
Objednate/e na adresu e/ektronické poéty nebo datové scnrénky Zhotovite/e.

1 4. 9. PODMI'NK Y 005 TRANE‘NI REKLAMO VAN YCH V'AD

14.9.1.

14.9.2.

14.9.3.

14.9.4.

14.9.5.

14.9.6.

14.9.7.

14.9.8.

Pokud Objednatel poéaduje vrek/amaci odstranéni vady, je Zhotovite/ povinen neprodlené
p0 obdrieni rek/amace Objednatele zaha’jit préce k odstranéni rek/amované vady.

Zhotovite/ musf védy pisemné sdé/it v jake'm terminu vadu(y) odstrani.

Zhotov/te/ zahéjf préce k odstranén/ reklamované vady nEJpozdéji do 20 dnfi po obdrz’eni
rek/amace Objednate/e, nebude—li v konkrétn/m pHpadé dohodou smluvn/ch stran sjedna’no jinak.
Tato dohoda musi byt uzavrena pl'semné, pF/Eemz' pro tyto potfeby se la uzavfeni pisemné
dohody povaz'uje S/fUaCE‘, kdy se setkaji projevy vii/e sm/uvnfch stran uc'l'néné e/e/(tronl'cky nebo
faxem.

Nezaha'j/A/r' Zhotovlte/ préce k odstranéni rek/amované vady do 20 mi) je Objednate/ oprévnén
povéfit odstranénim vady jinou odborné zpflsob/lou pra'vnickou nebo fyzickou osobu. Veékeré
takto vznik/e’ nék/ady Objednatele uhradl' Zhotovite/ do 14 ML? ode dne, kdy obdriel pisemnou
vyzvu Objednatele k uhrazen/ téchto na’k/adfi. Uhrazen/m nék/add za odstranén/ vad jinou
odborné zpfisobi/ou osobou pod/e tohoto odstavce nen/ dotéeno pravo Objednate/e poéadovat na
Zhotoviteli zap/aceni sm/uvni pokuty pod/e této sm/ouvy.

Jest/fie Objednate/ v rek/amaci vys/ovne' uvede, z'e se jedné o havér/i, je Zhotovite/ pow‘nen
zaha'jit pra'ce na odstranovén/ havar/jni vady nejpozdéji do 48 nod/n p0 obdréenl' rek/amace
(oznémeni), nebude-li vkonkre'tnim pfipade' dohodou sm/uvm’ch stran sjedna’no jinak. Tato
dohoda musf byt uzavr'ena pisemné, pr'iéemz' pro tyto potr'eby 5e za uzavfeni pisemné dohody
povaz’uje situate, kdy se setkajl' projevy vii/e sm/uvnicn stran uélnéné e/ektron/cky nebo faxem.

Nezaha’ji—li Zhotovltel pra’ce k odstranén/ rek/amované havan’jni vady ve sjednaném terminu p0
obdrien/ rek/amace (ozna’mem') Objednatele, je Objednatel Opra'vnén povéfit odstranénr’rn
havarijn/ vady jinou odborné zpfisobi/ou pra’vn/‘Ckou nebo fyzickou osobu. Veékeré takto vzniklé
na’k/ady Objednate/e uhradi Zhotovitel do 14 dnL‘? ode dne, kdy obdrée/ pisemnou vyzvu
Objednatele kuhrazen/ téchto na'k/adfi. Uhrazenl'm na'k/add’ na odstranéni vad j/nou odborné
zpfisobi/ou osobou pod/e tohoto odstavce nen/ dotéeno pra'vo Objednate/e poéadovat na
Zhotovite/r‘ zap/acen/ sm/uvn/ pokuty pod/e te’to sm/ouvy.

Prokéée—Ii 55, 2e Objednate/ rek/amova/ neoprévnéné, tzn. z"e na jim rek/amovanou vadu se
nevztahuje za’ruka Zhotovite/e, je Objednate/ pov/nen uhrad/‘t Zhotov/teli veékeré jemu vznik/e'
nék/ady v souvis/ost/ s odstraném’m vady.

Objednate/ je povinen umoénit pracovn/kL‘im Zhotovite/e pHstup do mist, do kterych je nezbymy
pfl’stup k odstranéni vady. Pokud tak neuéini, neni Zhotovlte/ v prod/en/ s term/'nem zaha’jeniprac/
na odstranéni vady ani s term/hem pro odstranénl' vady.

14.10. LHlDJTY PRO ODSTRANENI, REKLAMOVANYCH VAD

1410.1.

1410.2.

1410.3.

trtu pro odstranén/ rek/amovanycn vad sjednaj/ obé sm/uvni strany pod/e povahy a rozsahu
rek/amované vady. Nedojde-li mezi obéma stranam/ k donodé o term/nu odstranénl’ reklamovane'
vady, p/atl', Ze rek/amované vada mus/ bYt odstranéna nejpozdéji do 30 dnfi ode dne up/atnéni
rek/amace Objednate/em.

Lhfitu pro odstranéni rek/amovanych vad oznac'enych Objednatelem jako hava'r/e sjednaji obé
sm/uvni strany pod/e povany a rozsahu rek/amované vady. Nedojde—II mezi obéma stranam/
k dohodé o terminu odstraneni rek/amované vady (hava’rie) plati, Ze havér/e musi t odstranéna
nejpozdéji do 48 nod/n 0d okami/ku up/atnéni rek/amace (oznémeni) Objednate/em.

Nedokonc’i—li Zhotovite/ préce k odstranem' rek/amované vady ve sjednaném term/nu, je
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14.1 1.

14.12.

15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.8.

15.9.

16.1.

16.2.

Objednate/ opra’vnén povéf/t odstranénim rek/amované vady j/nou odborné zpdsobi/ou prévn/ckou
nebo fyz/Ckou osobu, Veékere’ takto vznik/é na’k/ady Objednatele uhradi Zhotow‘te/ do 14 dnfi ode
dne, kdy obdréel p/semnou vyzvu Objednatele k unrazen/ téchto na'k/adfl. Unrazen/m na’k/adfi na
odstranéni vad j/nou odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce nen/ dotoeno prévo
Objednatele poéadovat na Zhotovite/r' zap/aceni sm/uvnipokuty pod/e této smlouvy.

14.104. 0 odstrane'n/ rek/amovane’ vady sepl’ée Objednate/ protokol, ve kterém potvrdl' pfevzeti
dokonéenycn praci na odstranén/ vady a odstranéni vady nebo uvede db’vody, pro které odmita’
opravu pfevzit.

POSKYTNUTf SLEVY
V pn'padé, 2e v rek/amac/ Objednate/ up/atnl' poz‘adavek na poskytnut/ pfiméfene’ s/evy 2e sjednane’ ceny
d/la, bude taro s/eva poskytnuta tak, z'e Zhotovite/ poukéée prV'S/uénou Eéstku odpov/daj/c/ poskytované
slevé na Lic'et Objednate/e, a to nejpozdéj/ do 14 dnfi ode cine, kdy Zhotovite/ obdréi p/‘semne’ ozna’men/
Objednafe/e orek/amaci. Vy's'e s/evy 2e sjednane’ ceny di/a Dude urEena Objednate/em jako c'éstka
odpov1’daj1'c1'ékodé, které vzn/kne Objednateli omezenl’m moz'nosti uél'vénl' di/a kjeho Life/u nebo sn/zven/m
odnadn/ ceny nemovitosti zhotovené Zhotovfte/em jako stavba d/e této smlouvy s neodstranite/nou vadou
oprot/ odnadni cené, kterou by taro nemovitost mé/a jako bezvadné.

V da/éfm plali ustanovenf §§ 21 13—21 17 a §§ 2629—2636 UdlIbké/JU 2akom'ku.

Cv‘la'nek XV. Smluvm’ pokuty
PF] prod/en/ Zhotov/te/e se sp/nén/m jeno zévazku ve lhfité sjednané sm/uvnim/ stranam/ v odstavci 2.2.3.
E/a'nku II. te’to smlouvy, je Zhotov/te/ pov/nen zap/ant Objednate/I' sm/uvn/ pokutu ve vyéi 5.000, 4 K5 za
kaz‘dy f zapoéaty den prod/eni. Stejnou sm/uvn/ pokutu je Zhotovite/ povinen zap/ant Objednate/i v pFI'padé,
z'e Objednate/ zj/stl', z'e pFi real/zac/ di/a nen/ dodréena kva/I'ta pod/e PROJEKTU sjednané touto smlouvou, a
to za kaéd}? zjiétény pf/pad poruéenl’. Dvojna’sobnou vys'i sm/uvni pokuty stanovené v tomto odstavci je
Zhotovite/ pov/nen zap/am Objednateli pr'i prod/eni Zhotovite/e se sp/nén/m jeho za'vazku ve lhfité sjednané
sm/uvn/mi stranam/ v odstavci 2,1,5. E/énku II. te’to smlouvy, a to za kaédy i zapoéaty den prod/enl'.

Pr? prod/eni Zhotovite/e 5e sp/nénl’m nékterého El nékterych zévazkfi v termt’nech c'i lhfita’ch sjednanycn
sm/uvnl'm/ stranam/ v odstavc/ch 2.2.1. 3 2.2.2. a 2.2.4. E/énku 11. beta smlouvy je Zhotovire/ povinen
zap/am Objednate/I‘ sm/uvnipokutu ve W57 1.000, ~ K6 za kaédy den prod/eni.

VpFI'padé prod/eni Zhotovltele s na’stupem na odstranén/ rek/amovanych vad v za’ruém' dobé je Zhotovite/
povlnen zap/am Objednateli sm/uvn/ pokutu ve s'i 2.500, ~ K6 2a kaédy prV'pad a ka/enda'fn/ den prod/enf.
Stejnou vyéi sm/uvn/ pokuty uhrad/ Zhotovite/ pfi prod/en/ s plnénl’m sjednaného terminu odstranén/
rek/amovanych vad v zéruéni dobé, a to za kaz'd)? pfipad a kalendér’n/ den prod/eni. éeéeni rek/amovanych
vad je podrobné upraveno v c'la'nku XIV. te’to smlouvy.

fl'padé, 2e Zhotov/te/ poruéi bezpeénostni pr'edp/‘sy pFI' realizac/ stavby, zap/ad Objednate/l sm/uvni
pokutu ve vys'l 2.000, — Kc" 2a kaédy zjiétény prvipad porus'enf. Sm/uvni strany mohou sjednat pisemnou
dohodou cenik smluvnich pokut za di/EI' poruéeni bezpeénostm’ch pfedp/sfi, pokud vs'ak nedojde k dohodé,
plati sm/uvn/pokuta sjednana’ v tomto odstavci. Stejnou vys'i sm/uvnl’pokuty uhrad/ Zhotov/te/ v pFI'padé, 2e
bude v prod/en/ s p/nén/m svych zévazkfi, jej/ché term/'ny by/y sjednane’ s Objednatelem v prfibéhu
provédén/ di/a ve stavebnim den/'ku, v zépisech z kontro/nich dnfl nebo vj/nych p/semnych dokumentech
vyhotovenych mez/ Zhotovite/em a Objednatelem.

Sm/uvn/ pokutou nenl'jakko/iv dotc'eno prévo na nénradu ékody z téhoz' titu/u. Sm/uvnf pokuta je splatna'
prvn/ho dne poté, kdy dos'lo k poruéen/jl' zajis't’ované povinnosti.

Pokud zévazek provést di/o zan/kne rva'dnym ukonc'en/m di/a, nezan/ké na'rok na smluvn/ pokutu, které
souv/s/ s dF/véj'él'm porus'enim pov/nnostl'.

Sm/uvni pokuty pod/e te’to smlouvy mohou byt up/atnény vedle sebe, tzn., z'e je-li jednl’m jedna’nim c‘l
opomenutim Zhotovite/e porus'eno vice povinnost/ vyp/yvajicich mu 2 te’to sm/ouvy zaj/éténych sm/uvn/mi
pokutami, je Objednate/ opravnén véechny tyto smluvn/ pokuty up/atm't a Zhotov/te/ je pov/nen 5e véem
takto up/atne'nym sm/uvnim pokutém podr'id/t.

Objednatel je opra'vnén zapoéist sm/uvni pokuty pron poh/edévce Zhotovitele. Zhotov/te/ nen/ opra’vnén
jednostranné zapoc’ist poh/edévky proti poh/eda'vka’m Objednatele.

fipadé, z"e Objednatel bude v prod/eni 5 Uhradou Up/né faktury, zap/at/ Urok z prod/enl' ve vys'i 0,015 %
z d/ué‘né c'a'stky za kaidy den prod/en].

C‘Iének XVI. Odstoupeni od smlouvy
PorusV—li strana smlouvu podstatnym s‘isobem, mfiz'e druhé strana bez zbyteéného odk/adu od smlouvy
odstoup/t. Podstatne’ je takove' poruéen/ povinnosti, o némé strana poruéuj/ci smlouvu jiz” pfi uzavfeni
smlouvy védé/a nebo muse/a védét, 29 by druha strana smlouvu neuzavfela, pokud by toto porLjéeni
pfedv/da/a; v ostatnich pr‘ipadech se mé 2.3 to, 2e porus'en/podstatne’ neni.

Strana mfiée od smlouvy odstoupit bez zbytec‘néno odkladu poté, co 2 Chova’n/ druhé strany nepochybné
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16.3.

16.4.

16.5.

16.6.

16.7.

16.8.

16.9.

16.10.

16.11.

17.1.

17.2.

17.3.

17.4.

vyp/yne, ée poruél’ sm/ouvu podstatny’m zpfisobem, a nedé—li na vyzvu oprévnéné strany pfln7éren0L1jistotLJ.

Jak/e strana opra'vnéna' odstoup/‘t 0d sm/ouvy oznémi druhe’ strané, z'e 0d sm/ouvy odstupuje, nebo ée na
sm/ouvé setrvévé, nemfiée vo/bu jiz" sama zménit.

Moh/a—li strana odstoup/t oc/ sm/ouvy pro podstatné porus'en/ sm/uvm’ povinnost/ a nevyuéi/a své prévo,
nebrén/j/ to odstoupit od sm/ouvy pozdéji s odkazcm na obdobné jednén/ druhé strany.

Odstoupcnim 0d sm/ouvy se za'vazek zruéuje 0d poéétku.

P/n/I—l/ d/uzvnl'k 265350, nvfiée véte/ od sm/ouvy odstoup/t jen oh/edné nesplnéne'ho zbytku p/nénl'. Nemé-li
véak éa’steéné p/nén/ pro véF/te/e vyznam, mfiée véF/te/ 0d sm/ouvy odsfoup/t ohledné ce/e’ho p/ném’.

Zavazuje—l/ sm/ouva d/uz'nika k nepretrz'l‘té (fl opakovane’ Einnost/ nebo k postupnému dilo/mu plném’, mfiée
véf/te/ 0d sm/ouvy odstoupit jen s Liéinky do budoucna. To nep/atl} nemajI'—/i 17'2“ pf/jata' (7/761 p/néni 5ama
o sobé pro véfl'te/e vy'znam,

Odstoupenim 0d sm/ouvy zanikaj/ v rozsahu jeho Dom/<0 préva a pov/nnost/ strap. Tim nejsou dotéena préva
tr'et/ch osob nabyta’ v dobré vire.

Odstoupen/ od smlouvy 5e nedotyké préva na zap/aceni sm/uvn/ pokuty nebo UFO/(Ll z prod/em, pokud jié
dospél, prava na na‘hradu ékody vznik/é z porus'eni sm/uvn/ povinnost/ an/ ujedna’ni, ktere‘ ma vzh/edem ke
své povaze zavazovat strany I pp odstoupen/ 0d sm/ouvy, zejména ujednéni o zpfisobu r'es”eni sport? Byl—li
d/uh zaj/étén, nedotyka' se odstoupen/ 0d sm/ouvy ani zajiéténfl

Objednate/ mfiz‘e tuto sm/ouvu vypovédét nebo 0d of odstoupit v p/‘I’padé, 26 v jej/m p/néni ne/ze
pokrac'ovat.

Objednate/ mfié‘e tuto sm/ouvu vypovédét nebo od nI' odstoup/‘t, a to bez zbyteéného odk/adu poté, co zjistf,
Ee tato sm/ouva nemé/a byt uzavr’ena, nebot’
a) Zhotovite/ jako vybran)? dodavate/ vzadévacirn F/zeni, na za’k/adé, kterého by/a uzavrena tam

smlouva, mél byt vy/ouc'en z Uc'asti v zada’vacim r'l'zeni,
b) Zhotov/tel jako vybrany dodavate/ vzadavac/m I‘I'zeni, na zék/adé, kterého by/a uzavr’ena tato

sm/ouva, pFed zada'm’m ver‘ejné zakézky pFed/oéi/ Udaje, dokumenty, vzorky nebo mode/y, ktere’
neodpovida/y skuteénosti a mé/y nebo moh/y m/t v/lv na vybér Zhotovite/e,

nebo

C) vybér Zhotovite/e souvis/ se zévaénym poruéenl’m povinnosti flenského sta'tu ve smys/u 6/. 258
Sm/ouvy o fungova’m’ Evropské unie, o kterém rozhod/ Soudnl’ dvfir Evropské un/e.

Pra'vo Objednate/e ukonéit tuto smlouvu pod/e jinych prévn/ch predpl'sfi nem’ tfmto ustanoven/m dotfeno.

C'Iének XVII. Ochrana informaci
Zhotovite/ pron/as'uje, ée je sezna’men 5e skuteénostl’, z"e mé-l/ Objednate/ v sou/adu se za'konem EI's/o
106/1999 5b., 0 svobodném petupu k informac/m, v p/atném znénl’, a v sou/adu 5 ustanoven/m § 219 ZVZ
povmnost zvefejnit sm/ouvu vc'. jejich zmén a dodatkfl a sV' skuteéné uhrazené ceny za dilo, tak poskytnut/
téchto informaci 5e d/e c/tovaného zékona nepovaéuje 2a poruéeni obchodn/ho tajemstw'.

Objednate/ a Zhotovite/ se zavazujf, ée obchodm’ a stavebné — technické informace, které jim by/y svéreny
sm/uvnl'm partnerem, nezpft’stupn/ tfet/m osoba’m bez p/semného souh/asu druhého sm/uvn/ho partnera
a neuz'iji téchto informaci pro j/né u'ée/y nez” pro p/ném’ predmétu této sm/ouvy (mimo informaci pod/e
ustanoven/ odstavce 17.1. fila’nku XVII. te’to smlouvy).

OCHRANA PRAV K PROMYSLOVE’MU A DU§EVN1MU VLASTNICTVI’
Zhotovite/ je povinen pr? real/zaci této sm/ouvy nélefité respektovat préva k prfimys/ovému a dus'evm’mu
vlastnictvi, ktera’ by moh/a Wt v souvis/osti s plnén/m te’to sm/ouvy dotc'ena a nese p/nou odpovédnost za
vypora'da'ni nérokL? véech treat/ch osob, ktere’ by moh/y byt v této souvis/osti vzneseny. Zhotovite/je povinen
zajist/t pHs/us'nou prévn/ ochranu uvedenych prév /' v zévazkovych prévnich vztazich ke svym
poddodavate/fim.

ZAVAZKY SMLUVNfCH STRAV VE VZTAHU KE GDPR

17.4.1. Dne 25.5.2018 nabylo dc'innosti Nafizeni Evropského par/amentu a Rady (EU) 2016/6379
2 27.4.2016 o ochrané fyzickych osob v souvis/osti se zpracova’nr’m osobnfch u'dajfi, o volném
pohybu téchto ddajtf’l a o zrusieni smérnice 95/46/ES (zkrécené: obecné narV'zen/ o ochrané
osobn/Ch ddajf/ ~ zkratka GDPR). Na pra'vni 0pravu GDPR navazuje zékon 5. 110/2019 5b., 0
zpracovén/ osobm’ch ddajfi.

17.4.2. V souvislostl' s touto smlouvou se sm/uvni strany zavazuji, postupovat v sou/adu za'konem 0
zpracovéni osobnich Udajt‘} E. 110/2019 Sb. K vy/ouéen/ vs’ech pochybnosti sm/uvni strany
pro/vlas'uji, Ze jsou jim zna’my [lanky tohoto pra'vnl'ho pfedpisu za Uée/em ochrany sou/(romf,
pra'va a pov/nnostl'pfi zpracovéni osobnich Udajf}.

17.4.3. Zhotovitel bere na védomi, z'e se ve smyslu vs'ech vys'e uvedenych pra’vnich pfedpisi} povaiuje a
bude povaéovaf za Zpracovate/e osobn/ch Udajti’r, se vs'eml pro néj vyp/yvaj/c/mi dfisledky a
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17.4.4.

17.4.5.

17.4.6.

17.4.7.

17.4.8.

17.4.9.

17.4.10.

17.4.11.

17.4.12.

17.4.13.

17.4.14.

III-I song:
III-I F'DSI~IDI'
Illll loimu

povinnostmi. Objednate/ je a bude nada'le povaz'ova'n za Sprévce osobnfch Udajfi, se vs'emi pro
né] vyp/yvaj/C/m/ dflsledky a pov/nnostrni.

Ustanoven/ o vza'jemnych povinnosfech Objednate/e a Zhotovite/e pr? zpracovénl' osobn/ch ddajfi
zaj/éfuje, Ze nedojde k nezékonnému pouz’it/ osobnich Udajfi tykaj/c/Ch se Subjektfi u'dajfi ani k
jej/Ch pfeda'n/ do rukou neoprévnéné tfet/ strany. Sm/uvn/ strany 5e dohod/y na podm/nkéch
zajiétém’ odpov/dajic/ch opat/‘en/ k zabezpeéen/ ochrany osobn/ch Lidajfl a zék/adn/Ch prév a
svobod Subjektfl Udajfi pf; zpracova'n/ osobnich Lidajlf} Zpracovate/em.
Zhotovfte/ 5e zavazuje zpracovévat pouze a qéné ty osobn/ Udaje, které jsou numé k vykonu
jPhn fiinnmfl d/e této sm/ouvy.

Zhotovite/ je oprévnén zpracova’vat osobm’ Udaje d/e te’to Sm/ouvy pouze a vy/uéné po dobu
u’c’innosti této sm/ouvy.

Zhotovite/ je opra'vnén zpracova'vat osobn/ Udaje pouze za doe/em stanoveném v pfec/métu te’to
sm/ouvy.

Zhotov/te/ je povinen 56 pF/ zpracovéni osobn/ch Lidajfi Fl'dit vyslovnymi pokyny Objednate/e,
budou—li mu takové udé/eny, at'jii u'stn/ CV p/semnou formou. Zhotovite/ je povinen neprod/ené
Objednatc/c informovot, pokud d/e jeho nézoru udé/eny pokyn Objednate/e poruéuje GDPR nebo
jfné pfedpisy na ochranu osobnl’ch ddajfi.

Zhotov/te/ je povinen zaj/st/t, 2e osoby, i/rniz' Dude Drovédét p/nénl’ pod/e této sm/ouvv, se
zavééou k m/éen/Ivost/ oh/edné ves'keré c'innost/ souv/sejl'd 5 touto sm/ouvou, zejména pak k
mléen/ivost/ ve vztahu ke véem osobnl'm Lidajfim, ke ktery'm budou ml't pfl’stup, nebo s kterym/
pf/‘dU do kontaktu.

Zhotovite/ je povinen pf/jmout 5 oh/edem na stav techniky, nék/ady na provedenl', povahu,
rozsah, kontext a Life/y zpracovéni i k rL‘izné pravdépodobnym a rfizné za'vainym rizikfim pro
pra’va a svobody fyz/cch 050b, vhodné techn/cka' a organizaén/ opatrvenl', aby zaj/stil u’rover'l
zabezpeéen/ odpov/dajic/ danému riz/ku, zejména pak osobni Udaje zabezpeéit vfic'i néhodnému 6/
nezékonnému zn/c'enl', ztra'té, zméné, zpetupnén/ neoprévnénym straném, zneuzviti 5i jinému
zpfisobu zpracovém’.
Zhotovite/je pov/nen p/semné sezném/t Objednate/e s jakymko/I'v podezr’em’m na porus'eni nebo
skuteénym poruéenl’m bezpec’nosti zpracovén/ osobn/Ch Lidajfi pod/e ustanoven/ této sm/ouvy,
napF.: jakoukoliv odchylkou od udé/enych pokynL‘}, odchylkou od sjednaného pr'fstupu pro
objednate/e, p/énovanym zvefejnén/m, upgradem, testy apod., kterymi mfiée dojr't k Upravé nebo
zméné zabezpeéen/ nebo Zpracovém' osobn/ch Udajfl, jakymko/iv podezr'en/m z poruéeni
dfivérnosti, jakymko/iv podezfenim z na’hodného éi nezékonnéno zn/éent’, ztra'ty, zmény,
zpfistupnéni neopra’vnénym straném, zneuéit/ C'I' jiného zpfisobu zpracovéni osobm’ch ddajt? v
rozporu s Nar'r'zem’m. Sprévce bude neprod/ené sezna’men s jakymko/iv podstatnym poruéenim
téchto ustanoven/ o zpracovén/ dat.

Zhotovite/ neni oprévne'n, ve smys/u 6/. 28 Nar‘l'zeni, zapojit do zpracova'n/ osobn/ch Udajfi dals’iho
zpracovate/e (za'kaz r'etézen/ zpracovate/fi), bez pfedchoz/ho schva’leni a pisemného souh/asu
Objednate/e.

Zhotov/te/je povlnen a zavazuje se k ves'kere’ souémnosU s Objednate/em, o kterou bude poéa’dén
v souw‘s/osti se zpracova’nim osobnt’ch UdajL‘} nebo ktera’ mu pr'imo vyp/yva’ z GDPR. Zhotovite/ je
pov/nen na vyéédénl' zprl'stupnit Objednate/i své p/semné technické a organ/zaéni bezpec'nostni
opatfen/ a umoénit mu pr'ipadnou kontro/u dodréova’n/ pr'ed/oéenych technickych a organizaénr’ch
bezpeénostnich opatr’eni.

Po skonc’eni platnosti této sm/ouvy je Zhotovite/ opra'vnén véechny osobn/ Udaje, které mé v
drien/ archivovat po dobu 10 /et, aby je moh/ pouz'it jako dfikazy své c'innosti pr? sporech. Po
up/ynutl' archl‘vaénl' doby je Zhotov/te/ povinen véechny osobnr’ Udaje, které ma’ v driem’ vymazat,
a pokud je dosud nepreda/ Objednate/i, pfedat je Objednateli a (1376 vymazat véechny existuj/ci
kopie. Povinnost uvedena’ v tornto c'la’nku nep/ati, stanovi—li pra’vn/ pfedpis EU, pfipadné
vn/‘trostétn/ prévn/ pfedpis Zhotovite/i osobni Udaje uk/édat 1' pa skonéen/ uvedené archivaéni
doby.

C‘Iének XVIII. Na’sledna’ nemoinost plnéni
18.1. Starve-Ii 5e d/uh po vzniku za’vazku nékteré ze sm/uvnich stran nesp/nite/nym, zanika' zévazek pro

nemoénost p/ném’. Plnén/ nen/ nemoéné, lze-li d/uh sp/n/‘t za zt/éenych podminek, s vétsi na’k/ady,
s pomocfj/né osoby nebo az' po uréené dobé.

18.2. Nemoz'nost p/ném’ prokazuje d/uén/k.
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19.1.

19.2.

19.3.

19.4.

20.1.

20.2.

21.1.

21.2.

21.3.

21.4.

21.5.

21.6.

cv‘lének XIX. Vy§§i moc
Za’dné ze sm/uvnich stran nebude odpovidat 2a nesplnéni kteréko/i 2e vch sm/uvn/Ch povinnost/ d/e této
smlouvy v dfls/edcich udé/ost/ Z vyééi mocl. Platebn/ povinnosti vznik/é pfed uda'lostmi z vyéér' moci nebudou
udé/ostm/ z vys'sZ/ mod prominuty.

Vys's'f moci 5e pro doe/y této smlouvy rozumf neobyc‘ejna’, objekt/‘vné neodvratite/na’ oko/nost/ které nemfiz‘e
byt zabrénéno ani pFI' vyna/oéen/ ves’kerého Lislli, které /ze poéadovat 2a danych podm/nek konkrémiho
pr'ipadu. Prav/de/né je vyé’éi moci pouze neodvrante/na’ uda'lost véeobecnéjs'fho a rozséh/ej‘él'ho ra'zu bez
ohledu na to/ zo’a jde o udé/ost ra'zu five/n/ho (napr'. pr'irodn/ pohroma) nebo ra'zu socié/niho (napF. vé/ec'ne’
uda’losti, nakaé/(vé nemoc Chara/dew epidemie). Nesm/ to véak byt oko/nost neodvrat/te/na’ jen subjekt/vné,
ktera’ vyp/y'vé z osobn/ch, zejména hospoda’Fs/(ych pomérfi sm/uvni strany (napr'. nemoc, usmrcen/ Grazem)
a dé/e pfeka'éky p/nénl', ktere' sm/uvni strana byla pov/nna pfekonat nebo odstran/t.

V peadé jakéhoko/r’ zpofdén/ Zhotovite/e CV Objednate/e s p/nén/m povinnost/ vyp/Yvaj/C/Ch Z této smlouvy
v dfis/edku udé/ost/ Z vy§§i moc/ bude m/t pov/nna' sm/uvni strana pra'vo na prod/oui’enf v§ech talt p/nén/
o takovou dobu, jaké bude priméfena' a potr'ebna' pro pfekona’n/ na’sledkd’ uda'lost/ z vyéél' mod.

Pr? zj/étén/ vyskytu udé/oslji 2 vys's'f moci, sm/uvni st‘rana, jejié p/nén/ pov/nnost/ pod/e této smlouvy takova'
uda'lost ohroéuje, okamél'té p/semné Informuje druhou sm/uvn/ stranu a vynaloz'i veékeré USI/I' na pfekona'ni
sve’ neschopnosti p/nit povinnost/ pod/e te'to smlouvy.

Clének XX. Zmény smlouvy
FORMA ZMéNY SMLOUVY
20.1.1. Kaidé zména této smlouvy mus/ m/t p/serrmou formu a musi byt podepséna osobami opra' vnénymi

jednat a podepisovat 2a Objednate/e a Zhotovite/e, nebo osobam/‘jimi zmocnénymi.

22.1.1. Jakéko/[v zména smlouvy musi byt sjednéna jako dodatek ke smlouvé s EI'se/nym oznac'en/m pod/e
pofadového EI’s/a pr'l's/us'né zmény smlouvy.

22.1.2. Za'p/sy ve stavebn/m den/’ku an/ zépisy zjakychko/iv jedna'm’ v souvislost/ s p/nénl'm této smlouvy,
se nepovaéuji 2a zménu smlouvy, ale slouél’jako pod/(lad pro vypracova’ni pf/s/uény'ch dodatkfi ke
smlouvé

22.1.3. Veékeré zmény smlouvy mus/ byt provedeny v sou/adu zejména 5 ustanovem’m/ této smlouvy a
ZVZ. Veékere’ provedené zmény smlouvy, které nejsou vyhrazenou zménou za'vazku pod/e § 100
ZVZ, nesml' byt podstatnou zménou smlouvy ve smys/u ustanoveni § 222 ZVZ a mus/ byt pfed
jejich sjednén/m smluvnl'm/ stranami pod/e § 222 ZVZ posouzeny.

VYHRAZENE ZMEVNY 2A VAZKU
20.2.1. Objednate/ si vyhrad/l zmény Zévazku v nés/eduj/c/ch ustanoven/Ch této smlouvy:

20.2.1.1. Zmény doby plnéni v élénku II. odst. 2.4. této smlouvy.

20.2.2. Pr'i zrnéna’ch pod/e odst. 20.2.1. této smlouvy postupuji sm/uvni strany pod/e pFI'Iohy E. III. této
smlouvy obdobné.

Clének XXI. Za’véreéna' ustanoveni
Pokud nem’ v této smlouvé vyslovné uvedeno jinak, pfedk/a'da' Zhotovitel TDS a Objednate/l ves'keré
pisemné dokumenty vz'dy ve tfech vyhotovenich, ktera’ budou sloqt pro vnitfni potfeby TDS a Objednate/e.

Zménu oprévnénych osob nebo zménu rozsahu opra'vnén/ téchto 050b, sfejné tak zménu Udajfi uvedenych
v zéh/aw’ této smlouvy je nutno ozna’mit druhé sm/uvni strané pisemné. Uc'mnost ma’ takovéto zména dnem
doruéenl'.

Zhotov/te/ neni oprévnén preve'st bez pfedchoziho p/semného souh/asu Objednate/e své pra'va a za'vazky,
vyp/yvaj/ci z této smlouvy na tfet/ osobu.

Ned/'lnou souéa’sti této smlouvy jsou tyto pfi/ohy:
pH/ona é/s/o 1. PROJEKT, ROZPOCET
pH/ona en's/o II. HARMONOGRAM PLNE’M
pmona C'fs/o [[I. DOHODA o JEDNOT/VEM posmpu pm oosowmsom’m’ ZME‘N A ZMENO w LIST
Sm/uvni strany se dohod/y, 29 jej/ch vztahy touto smlouvou neupravené se r'I'di pris/uénymi ustanovem’ml
obéanského za’kon/ku v platném znénz’, nevyp/yvé-li z ujednén/ v této smlouvé jinak.

Sm/uvm’ strany shodné a vys/ovné proh/asvuji, z'e doé/o k dohodé o ce/e’m obsahu smlouvy 5 2e je jim obsah
smlouvy dobFe zném v ce/ém jeho rozsahu 5 firm, 2e smlouva je projevem jejich véiné, pravé a svobodné
vfile a neby/a uzavfena v tisni CV 25 népadné nevyhodnych podminek.
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21.7. Pfipadna' nevynut/te/nost nebo nep/atnost kteréhoko/i é/énku, odstavce, nebo ustanoven/ této sm/ouvy nema‘
v/I'v na vynut/te/nost nebo p/amost ostatnich ustanoven/ této sm/ouvy. V pHpadé, 29 by jakyko/I' takovyto
E/ének, odstavec nebo ustanoven/ mé/o z jakéhoko/l dfivodu pozbyt p/atnost/ (zejména z dfivodu rozporu
5 aplikovate/nymi za’kony a ostatn/mi prévn/mi normami), provedou sm/uvni strany konzu/tace a dohodnou
se na pra’vné pf/jatelném Zpfisobu proveden/ zémérL‘} obsaienych v té Eésti sm/ouvy, jeé pozby/a p/atnostl.

V Brné dne .............

lng.Nadé2da
Kfemeékové.............................1.Qi.‘5.7.IJ.6.i.Q2LQQ‘.........

Digitalné podepsal Ing,
Nadez’da Kr‘emec‘kova
Datum: 2023.09.13

za Objednatele

Ing. Nadéida KFemeEkové

Fed/te/ka

V Brné dne .............. ..............

gun-nun...-uvnunuu-n-nnun-u-u”...u.

za Zhotovitele

Ing. Jan Vejtasa

jednate/ spo/eénost/
Digitalne podepsal Ing‘

I n Jan Vejtasa
g 0 UN: C’CZI

4,14% iNTnLsna/
,O:BESTBU|LD s.r.o., ou:|,

Ja n (n:lng‘Jun Vejtasa,
sn:Vejtasa,
gwenName:Jan,
serIaINumber:PS4982Vejta 5a
17:48:21 +0200
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PéI'LOHA éI'SLo I. SMLOUVY o 0110
PROJEKZ,ROZP06ET

které se sklédé z téchto éésti:

PROJEKTU
uloz'en jako samostatné Ea’st této smlouvy

Rozpoéru

Smlouva o dilo s na'zvem: Oprava sociélniho zafizeni — budova B strana (Sis/o 22



PéI’LOHA éfSLo II. SMLOUVY o 0110
HARMONOGRAM PLNEVNI’

(Podrobny éasovy harmonogram zhotov/te/jako Uéastnl'k dok/a'dé jako SOL/East své nabidky)
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PRI’LOHA éfSLo III. SMLOUVY o 0110
DOHODA o JEDNOTNL—‘M POSTUPU PK’I ODSQUHLAsovANI' ZME‘N PkEDMéTU DI’LA A

ZMENO VY LIST

Uvodni ustanoveni.
Dohoda vychéziz ustanoveni odstavcfl 1.21. a 1.2.2. Elénku I. této sm/ouvy a odstavce 4.4. é/a'nku IV. této sm/ouvy
a fesfi' organizaénizajiéténi, up/améni, projednéni a odsouh/aseni zmén di/a, které jsou specifikova’ny v odstavci 1.2.1.
ola'nku I. této sm/ouvy. Postup sm/uvnich stran pod/e této dohody umoz’ni uce/enou a jednomou ewdenci véech zmén
pfedmétu di/a a jejich pF/badnych dopadd do ceny di/a a termini? realizace diia.
Pro Life/y této dohody se ZMEWOU da'le rozum/zmény specifikované v odstavci 1.2.1. élénku I. této sm/ouvy, t], zmény
di/a, ktere' nejsou podstatnou zménou zévazku ze smlouvy na vefejnou zakézku ve smys/u ustanoveni § 222 ZVZ.

éla'nek I.
Poz'adavek na zménu bude pr'ed/oéen tou sm/uvni stranou, které Fes’eni zmény navrh/a éi vyvo/a/a neodk/adné
po zjiéténi nutnosti zmény, a to pisernné — zépisem do stavebniho den/'ku, pHpadné do den/'ku zmén, Za'pis Dude
obsahovat pop/s zmény (17'. v névaznosti na pouéité materié/y, zmény di’léich technickych Feéem) Upravy a dodatky
projektového Feéen/ apod.) a jeji odfivodnéni (z jakého dzf’ivodu je zména poiadova’na). Na za’k/adé zépisu smluvni
strana, ktera zménu vyvoia/a, neodk/adné svo/a jednan/ o zmené.

Elének II.
Na zékladé zépisu a projedna’ni zmény zpracuje Zhotovite/ Zménovy list pod/e pr'i/ohy této dohody a doioéi ho
poloékovym rozpoétem zmény. V poloz‘kove’m rozpoftu zmény (da'le jen ROZPOCET ZMENY) musi byt di/CV éést/ zmény
zpracovény tak, aby je by/o moz‘né pfir'adit ke zména’m pod/e § 222 odst. 4—7 ZVZ. Zhotovite/ 5e pI‘i zpracova'm'
ROZPOCTU ZMENY bude Fidit na’s/edujicim pofadirn zaE/enéni zmén pod/e § 222 odst. 4#7 ZVZ. :
1) Nejprve zoh/edni a do ROZPOCTU ZMENY zapracujc vcékeré zmény, ktcré lzc pfi'iadit ke zména’m pod/c § 222

odst. 7 ZVZ, nebot’ tyto zmény se nezapoéita’vaji do iimitfi moéného cenového na’rfistu ceny diia, a souéasné
dolo' odfivodnéni L‘échto zmén.

2) Na’s/edné zoh/edni a do ROZPOCTU ZMENY zapracuje veékere’ zmény, které lze pfifadit kc zména'm pod/e
§ 222 odst. 5 ZVZ a souc’asne’ do/oéi odfivodnéni téchto zmén.

3) Nés/edné zoh/edni a do ROZPOCTU ZMEWY zapracuje veékeré zmény, které ize pFi'Fadit ke zména’m pod/e
§ 222 odst. 6 ZVZ a souc'asné do/oz'i odfivodnéni téchto zmén.

Postup pod/e bodu 2) a 3) ize nahradit zoh/ednén/m zmén pod/e § 222 odst. 4 ZVZ, pr'i némé neni nutné zmény
odfivodfiovat, avs'ak pouze v tom pfipadé, ée ize s vysokou pravvdépodobnosti oc‘ekévat, fie da/éi zmény 1/? v prfibéhu
realizace di/a nebudou realizova'ny/ p/‘ipadné, z'e na’sledné ZMENY vc'etné zmén jié realizavanYch nepFekroEI' limity
uvedené v § 222 odst. 4 ZVZ.
Zménovy list bude odsouh/asen a podepsa'n Technickym dozorem stavebnika, Projektantem a osobou opra'vnénou
jednat ve vécech technickych za Zhotovite/e.
Takto p/‘ipraveny zménovy list bude pfed/oéen Objednate/i (pf/padné zFizovate/i Objednate/e) ke schvélenl’. Po
schva'leni Objednate/em (pf/'padné zFI'zovate/em Objednatele) Dude Zménovy list pfedloz’en kpodpisu opra'vnénych
za’stupcfi sm/uvn/Ch stran.

élének III.
K projednén/zme'ny pfedmétu di/a jsou zmocnéni:

za Objednatele: TDS

za Zhotovitele: stavbyvedouc/

za Projektanta: autorsky dozor projektanta

Zhotovite/ pFi projedna'ni ZMENY pfedk/éda’ a zaruéuje:
- Pr'edk/a’dé techn/cky pop/S, oddvodnéni a ROZPOCET ZMENY;
- Vyéaduje-li ZMENA zpracova'ni PROJEKTU c7 zmény PRQJEKTU, zajisti zpracovéni PROJEKTU ZMEWY

a projedné ji 5 Projektantem; projektové zpracova’ni ZMENY musi vz’dy zohlednit veékeré névaznosti
na jednot/ivé di/Ei éésti PROJEKTU;

0 Zaruéuje, z'e technické Feéeni zmény byio projedna'no s Projektantem;
- Zaruéuje, Z'e ROZPOCET ZMENY je zpracova’n v sou/add s touto sm/ouvou;
. Zaruéuje, z'e na’sobky a souéty pouéité pFi vypoc’tu ceny ZMENYjsou matematicky spra’vne’;
- Odstrafiuje nedostatky a pfedk/édé upravené névrhy Feéeni ZMENY pod/e pfipominek Projektanta a TDS.

Projektant pr? projednéni ZMENY provéfuje:
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. Provér'uje, zda ZMENA by/a vyvo/ané v (1175/19d skuteénosvti, které jsou uvedeny v oddvodnéni ZMENY, které
zpracova/ Zhotovitel, a ové/‘uje nezbytnost proveden/ ZMENY vzh/edem k PROJEKTU a situaci na stavbé pr'i
realizaci di/a;

. Vyz'gduje-li ZMEWA zpracovani PROJEKTU c7 zmény PROJEKTU, ovéi’f spra'vnost Zhotovite/em zpracované
ZMENY PROJEKTU zejména ve vztahu k pfivodm’mu PROJEKTU a ve vztahu k névaznostem na jednot/ivé di’iéi
éa’sn‘ PR OJEKTU;

‘ Prove'r'uje a potvrzuje sprévnost technického feéeni ZMENY a jeho sou/ad s PROJEKTEM;
- Provéfuje a potvrzuje spra'vnost nasazeni poioéek ROZPOCTU ZMENYpod/e této sm/ouvy;
- Potvrzuje, ée Zhotovite/em stanovena' ceny ZMEWY odpovfdé / neodpovfda’ cenové ka/ku/aci, kterou by ZMENU

oceni/ Projektant.

TDS pfi projednén/ zmeny provéfuje:
0 Provér'ujev sprévnvost nasazeni jednotkovych cen pod/e této smlouvy, a sprévnost vypoétu ceny ZMEWY

v ROZPOCTU ZMENY,‘

- Na zék/adé stanoviska Projektanta ovéfuje inoénost a potfebnost provedeni' ZME/VY vzh/edem k situaci na
stavbé pFi realizaci d175,

Projednana' ZMEWA doloé‘ené Eislopisem (koneiny'm ménim) Z/nénuvé/iu lislu 5e weak/(311:; kc saliva/6111'.

Ke schvé/eni’zmény pfedmétu di/a jsou zmocnéni:

za Objednatele: redltel

za Zhotovitele: Ing. Jan Vejtasa, jednatel spo/eénosti

Objednatel schva'lenim zmény ovér'uje:
0 Potvrzuje, Z'e zména pfed/oz'ené ve Zménovém listu vyjadfuje vfi/i sm/uvnich stran zménu zrea/izovat;
- Potvrzuje, 2e ROZPOCET zmény odpov/da' projektové dokumentaci zmény a soupisu praci, kter}? zpracova/

(pokud zména vyiadova/a projekéni zpracova’ni');
- Déva' souh/as sproveden/m zme'ny za cenovy'ch podm/nek uvedenych v ROZPOCTU ZMENY a v term/'nech

uvedenych ve Zménovém /i5tu.

Zhotovite/ schva’ienim zmény ove'r'uje:
- Provedeni schva'lene’ zmény 2a cenovych podmi’nek uvedenych v ROZPOCTU ZMENY a v term/nech uvedenych

ve Zménovém listu.

Elének IV.
ZMENA je schva'lena, pokud je Zménovy list podepsa'n oprévnénYmi zéstupci obou sm/uvn/Ch stran. Schva'lena' ZMENA
musi byt zahrnuta jako zména pFedmétu di/a ve sm/ouvé o di/o, a to formou dodatku sm/ouvy o di/o, na's/edné mfiée
byt Zhotovite/em realizova'na a fakturovéna védy samostatnou fakturou do/oz'enou poloékovyrn soup/sem provedenych
pra Ci.

Ela'nek V.
O schva'lenych ZMENACH (zménovych listech) vede zéstupce Objednatele evidenci v podobé tabu/ky, které je pr'i'lohou
te’to donody. Souc'a'sti protoko/u o pr’eda'ni a pfevzeti di/a bude koneéné tabulka evidence zmén, ve které budou
uvedeny véechny schva'lene’ ZMEWY. Na za’k/adé tabu/ky koneéne’ evidence zmén bude vyéis/ena ce/kové cena,
za kterou bylo di/o realizova'no.

Ela’nek VI.
Nedi’lnou souéa'stipr'i'lohy 6. III. te’to sm/ouvy jsou tyto di/(f/prvilohy:

PFI'loha E. 111.1. — PROTOKOL o ZMENE DiLA — VZOR ZMENOVE'HO LISTU
Pfi/oha c“. 111.2. — TABULKA EVIDENCE ZMEN
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Protokol o zméné dila Zménovy list éislo .........
Pfedmét di/a.’
Objekt:
Objednate/i
Zhotovlte/s
TDI :
Projektant:

Pop/s zme’ny:

Odfivodnén/ zmény.‘

Zménu vyvo/al:

zdéen/pr‘edméfu di/a, kterou se sniiuje cena di/a

[giggijjfi/fmenu'. iii/2:511? pfedmétu dila bez v/I‘vu na cenu df/a

>cu ‘ préce realizo vané a hrazené nad rémec ceny dr'la

.5 § 222 odst. 4
E Jedna’ 5e 0 zménu ve ' "
g smys/u zékona 6. § 222 0d“ 5
Q 134/2016 Sb..‘ § 222 OdSt. 6

'3 (zatrhnout)
jg § 222 odst. 7

zap/s do SD (deniku zmén)
Zpfisob projekén/ho dodatek k pD
feéeni zmén y:
{zas'krtnout}

j/né

o E hodnota pr'ipoétfi (w’cepraci)

01‘” E ce/kem v Kc" bez DPHH

- ,2, .,m = . o , v ,:g ,3 E hodnota odpoctu (menepracz)
o
E ce/kem v Kc” bez DPH

w ocenén/ zmény pr'ed/OZI'I.’
E , V v8 >. nak/ady na zmenu v Kc bez DPH

::
8 ’g vyée DPH sazba:
'H.‘g N nék/ady na zménu v6. DPH
‘3

Udaje o dosud schvé/enych zménéch jsou uvedeny v tabu/ce evidence zmén 6‘

E : Term/n real/zace zmény:
3 WW zmény na tern/m dokonc’en/ di/a:

Zménu odsouhlasil: datum podpis

é Zhotovite/ (stavbyvedouci):
>. , , ,‘E‘ )5 Zhotovite/ (statutarm zastupce):

: .8 E TDI.
‘g Projektant:

Objednate/ (statutérni za’stupce):
.: w

P l .'§ >. n ohy
m
D.
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.0; mm

Tabulka evidence zmén
cenové Lidaje vc".cenove udaje bez DPH DPH

bez nad
ceny dopadu ramec cena dilado cen ceny pfipoay odpaéty cena dila v6. DPH

6/. 4.1.1. SOD

., . sn iieniCISIO zm en y

Zaik/adn/ smlouva

Zménovy list C. 1
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Poloikovy rozpoéet stavby

Stavba: 230625 Kociénka 1NP

Objednatel: ICO:
DIC:

Zhotovitel: ICO:
DIC:

Vypracoval:

Rozpis ceny Celkem
HSV 644 95996

PSV 987 922.16

MON 91 413,00

Vedlejéi naklady 109 038,21

Ostatni nélklady 0,00

Celkem 1 833 333,33

Rekapitulace dam’
Zéklad pro sm’ienou DPH 15 % 1 833 333,33 CZK

Sniienél DPH 15 % 275 000,00 CZK

Zéklad pro zékladni DPH 21 % 0,00 CZK

Zékladni DPH 21 °/o 0,00 CZK

Zaokrouhlem’ 0,00 CZK

Cena celkem s DPH 2 108 333,33 CZK

v dne
D gnalvepodcpm lug .au
y n]
U N
S ,1| n 9. Ja n . 1

Vejtasa if? ”1
Za Ehotovitele

v v Digitélné podepsal Ing.
Ing- NadeZda Nadéida Kremeékové

v v , Datum:2023.09.13
Kremeckova 11:01:13+02'00'

Za objednatele

Zpracovano programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Strénka 2 z 23
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